
        [image: ]

      
        
          
            Jan och Katja jagar en kista

            
            
          

          
            Bokutgåva

            P. A. Norstedt & Söners Förlag. Stockholm 1977 





          

          
            Epub-version

            
              
                
      
        Verket är upphovsrättsskyddat.

        Får inte spridas eller förändras. Får inte utnyttjas kommersiellt.

      

    

              

              
                Skapad 2023-06-04.

              

            

          

          Mitt oppe i skogen möter Jan den spöklika gråa damen. Det blir upptakten till en gåtfull historia om en osynlig tjej och en märkvärdig gammal kista.
Jakten efter kistan leder Janne till kusliga platser, och gåtorna hopar sig allt tätare innan han bokstavligen bultar sig fram till den överraskande upplösningen.

 Maria Lang har skrivit en ny spännande underhållningsrysare för läsare i alla åldrar.

 (Bokens baksidestext)

 



          
            Läs mer

            
              Här kan du läsa verket på Litteraturbanken.
              Mer om och av Maria Lang kan du läsa här.

            

          


          Litteraturbanken.se – The Swedish Literature Bank

        

      
          
            









En bok om
JAN
när han var
åtta år










[image: lang01_janoch02_002.png]







1.

Jans konstiga lekplats och skräpiga gården

— Men, sa Jan övertalande, det är jätteläbbigt
där oppe. Somliga av dom är så gamla så dom
lutar. Och det spökar! Jag lovar och svär, det är
sant att det spökar.

— Nä. Jag ska gå hem.

— Det är en dam där som är alldeles svart och
hon ...

— Jag ska iallafall gå hem, sa Pelle. För vi ska
strax käka. Förresten visar hon sej välan inte mitt
på dan?

Jan var på vippen att slunga ut ett utmanande:

— Fegis!

Men det skulle ha varit orättvist. Pelle var hans
kompis, och Pelle var faktiskt inte feg.

— Hejdå, sa han istället.

Och så vände han sej om och traskade ensam
genom den skuggiga allén opp mot kyrkogårdsgrinden.

Södra kyrkogården var verkligen gammal, och
den gjorde ett egendomligt ödsligt intryck fastän
den låg på en höjd tätt intill järnvägens banområde. Alla de som jobbade i godsmagasin och järnvägsverkstäder hade tydligen givit sig iväg för dagen. Där Jan stod på kullen under de höga lövträden kunde han inte se en enda människa.

Perrongen framför det tegelröda stationshuset
var tom, och bakom stationen blänkte Skogasjöns
vattenyta orörlig och övergiven i augustisolskenet.

Han huttrade en smula i sin röda kortärmade
bomullströja när han närmade sig en förfallen grav
med ett tungt och rostigt kors av järn i en häftigt
lutande vinkel.

Han var åtta år, och han var för tillfället skräckblandat tjusad av alla slags historier om vålnader
och gengångare.

— Svarta damen! kallade han lågt. Svarta damen, hör du mej? Kan du inte komma opp ett tag?
Jag vill så gärna träffa dej.

Han väntade emellertid inte särskilt länge. Efter
ett par sekunder skakade han på det ljusa huvudet
och ropade otåligt:

– Äsch! Om man aldrig, aldrig nånsin får möta
några spöken, kan man ju inte veta ifall dom finns.

Han strövade håglöst tvärs över den lilla kyrkogården och hade hunnit förbi gravkoret fram till
den sydostliga branten, då han stoppade opp och
lyssnade.

Röster.

Nånstans i den lövrika grönskan nedanför sina
fötter hade han hört ljudet av röster.

Nyfiket smög och kröp och ålade han längre ner
och längre ut tills han, liggande platt på marken,
hade skaffat sig fri sikt över två träkåkar och en
otroligt skräpig gårdsplan.

Först trodde han att den större kåken tillhörde
järnvägens lagerutrymmen, för somliga prylar på
gården bestod rätt och slätt av metallskrot — järngrytor, vedspisar, förvridna stumpar av trasiga
bergslagskaminer.

Men det fanns andra föremål också, soffor och
bord och en ruskigt ful byrå. Och det fanns en kul
tjej med kortklippt brunt hår och bruna armar och
oppkavlade jeans. Hon satt på huk framför en av
sofforna, och nu sjöng hon för full hals:


”Mossbelupen hydda

står vid Heklas fot,

höga granar skydda

den mot stormens hot.

Men därinne,

sorgsna minne,

stormens hand en ros bröt av.

Än på strand vi finne

kors på Idas grav.”



Det var inte nån tjej som Janne kände, men han
gillade hennes dystra visa och väntade spänt på
fortsättningen. Den föreföll till en början ännu
dystrare.


”Alfred, skön som våren,

drog till fjärran land.

Blek, med spridda håren,

Ida grät på strand.

Gå att ...”



En mansröst avbröt sången genom att hojta nånting inifrån den större byggnaden.

Hon hejdade sig mitt i en versrad och skrek tillbaka:


— Så klart att den blir klar till på lördag. Och då
håvar vi in slantar.

Efter det tycktes hon glömma bort den ofullbordade visan.

Hon blinkade häpet när en ivrig grabb damp ner
från kyrkogårdens buskage och landade i det torra
gräset på gårdsplanen.

– Sjung mera! tiggde han. Jag vill veta mera om
henne som var så flintis och som grinade på stranden.

— Vad då? Flintskallig? sa den främmande tjejen
oförstående.

– Du sa att hon stod där med spridda håren och
grät, sa du inte det? Ida hette hon.

Ett par mörkblå ögon under långa böjda ögonfransar såg in i hennes, som var pigga och ekorrbruna och vid det här laget bräddfulla av skratt.

— Och, frågade hon, vad heter du?

— Jag är Jan. Jag är åtta år. Vem är du?

— Mina vänner har döpt mej till Pinglan. Jag
har fyllt arton.

Det trodde han egentligen inte. När hon reste sig
opp och sträckte sig efter ett skärrandigt möbeltyg,
som legat på gräsmattan, verkade hon kortvuxen,
nästan barnslig. I sina remsandaler och oppvikta
jeans, sin utanpåskjorta och sin korta halvlugg
påminde hon mest av allt om en knappt femtonårig
pojke.

Men Janne intresserade sig varken för folks ålder eller för omklädsel av gamla soffor.

Han upprepade envist:

— Sjung mera om Ida!

Pinglan la ett randigt tygstycke över den ena soffkarmen och nickade tillmötesgående. Hon startade
utan krumbukter med en ny strof.


”Året slöt sin bana

tvenne gånger om,

saknad blev en vana,

ingen Alfred kom.

Van att lida,

stackars Ida

dolde smärtan för sin far.

Kraft att ensam ...”



Avbrottet vållades denna gång inte enbart av en
röst från innandömet av den rödmålade snickarverkstaden.

Ut ur en port på gaveln kom nämligen en ung
man, vars runda godmodiga uppsyn var välbekant
för Jan Torén.

Han var tjugufem år och utlärd finsnickare, men
han var också son till skrothandlare Björn ifrån
Grecksbo och hade begåvats med förnamnet Teodor, och denna förening av namn utövade naturligtvis en oemotståndlig lockelse på alla ungar han
fick kontakt med.

Han hade ledsagat fadern på auktionsresor runt
omkring i Bergslagen, och Jan som ofta hade forslats med av sina föräldrar till samma auktioner
hade alltid strålat mot honom och hälsat honom
precis som nu.

— Teddy Björn, teddybjörn, bussiga gulliga
nallebjörn!

Och Teddy tog inte illa opp. Tvärtom. Trots att
hans hår och hans tjocka ögonbryn var fullständigt

vitblonda och hans ögon ljust blå liknade han på
sätt och vis en mjuk och sävligt framlufsande
kramgod björn.

— Hallå Janne, sa han. Har Orvar Torén skickat
hit en liten spion?

— En ... spion? sa Pinglan och hon verkade riktigt förskräckt.

— Kopparkärl, upplyste Teddy fåordigt. Han
samlar på koppar. Bland annat.

— Spioner, sa Jan uttråkad, ska välan upptäcka
farliga saker, bomber och dödsstrålar och hemska
sammansvärjningar och så. Jag är jättetrött på fåniga kastruller och byråar och jag har inte kommit
för att jag ska spionera. Jag ramlade ner bara.
Däroppifrån.

Teddy kastade en blick oppåt mot kyrkogårdens
gravkor.

— Konstig lekplats, sa han stillsamt.

Men Jan ansåg att det var konstigare med all
bråte som hade samlats på gårdsplanen omkring
dem.

— Varför har du släpat din pappas grejer ända
hit? Han brukar ha dom i sin skrotlada borta i ... i
Grecksbo ju. Har du knyckt dom för honom? Eller
sa han till dej att du fick köra dom in till stan och
ställa dom här?

— Min farsa, sa Teddy ännu stillsammare än
förut, la sej ner och dog för några månader sen.
Och då vart jag tvungen att ta hand om grejerna i
hans lada. Men Pinglan hjälper mej. Som tur är.
Hon är toppenbra på att laga möbler.

— Jag älskar det, sa Pinglan och log tillgivet mot
honom.


Sen slutade hon att le och stirrade häpen på en
cirka tjuguårig kille som just släntrade in på den
stökiga och undanskymda gården.

— Alexander? sa hon utan märkbar hänförelse.
Vad i fridens dar gör du här i Skoga?

Den nyanlände besökaren var smal som ett
streck i bländvit kostym och sval uppfläkt skjorta.
Han var svarthårig och utrustad med svartbågade
ogenomskinliga solglasögon.

— Letar efter dej, sa han. Förstås.

Han lät tämligen överlägsen och det var irriterande att inte kunna urskilja hans ögon. Om Teddy
och Janne tog han ingen notis.

— Jag, sa Pinglan, vill inte bli letad efter. Isynnerhet inte av dej.

Killen med glasögonen som hette Alexander
suckade.

— Du har varit här hela sommarn. Kan det inte
räcka?

— Jag jobbar här.

— Jobbar? Med ... sånt där?

Han tittade antagligen på den skärrandiga
soffan och han var mycket föraktfull.

— Ja, sa Pinglan hetsigt. Det är precis sånt här
som jag vill jobba med. Och du ska inte få hindra
mej.

— Du tänker väl inte bosätta dej i den här dötrista hålan?

— Jag bor redan här. I egen stuga tillochmed.

Hon viftade med sofftyget i riktning mot den
låga, faluröda lillstugan.

— I egen stuga, hånade Alexander. Tillsammans
med honom där?


— Det, sa Pinglan sammanbitet, är faktiskt en
sak som inte angår dej.

Hon var ordentligt arg nu. Och även om Teddy
Björn ingenting hade sagt visste Jan att de var arga
alla tre.

Han bestämde sig för att göra en lov runt lillstugan medan de grälade färdigt. Fönstren satt så
nära husgrunden att han kunde kika in både i köket och i den mysiga kammaren.

När han återvände till gräsmattan hade Teddy
lufsat tillbaka in i verkstaden.

Alexander knep ihop munnen och teg, men
Pinglan som hade lugnat sig struntade helt och
hållet i honom.

— Vill du höra mera? frågade hon Jan som om
de bägge aldrig hade blivit avbrutna.

Han nickade så att luggen dansade, och hon började på nytt att sjunga.


”Ida gick till stranden

lik en enslig hamn,

ritade i sanden

månget älskat namn.”



Men stämningen var förstörd och Jan undrade
missnöjd:

— Hur kunde hon vara lik en hamn? Menar du
en hamn med en massa båtar?

— Nej, sa oväntat den otrevlige Alexander. Den
arma Ida hade sörjt ihjäl sej och blivit förvandlad
till ett dödsblekt spöke.

Janne sneglade ofrivilligt från hans vita gestalt
mot gravarna ovanför dem.


— Äääää, sa han långdraget.

Därefter satte han av i sprinterfart ut från gården.

— Hejdå, Pinglan! Jag kommer och hälsar på
dej igen. Imorron.

— Säkert?

— Jaadå. Jag lovar.

Han var redan utom synhåll, på språng bort från
de hemlighetsfulla platserna i södra stadsdelen, på
språng norrut till torget och kyrkvallen och kyrkan
och den trygga villan i kvarteret Venus.
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dåligt humör och knagglig väg oppför berget

Men dagen därpå — som var torsdag — utvecklade sig inte alls så som Jan hade planerat.

I den torénska villan i Venus var luften så het att
den dallrade mellan köksväggarna när han, endast
iförd gula shorts, slog sig ner vid frukostbordet.
Därför trodde han först att hans mamma hade fått
solsting eller nippran eller tomtar i garaget när hon
sa:

— Så där lätt klädd kan du inte vara. Ta dina
bruna långbyxor, som går att stoppa ner i stövlarna, och en bomullströja med ärmar.

— Stövlarna? Ärmar!!

Hans mörkblå ögon hade blivit klotrunda över
kanten av det lyftade mjölkglaset.

Marit Torén bredde limpsmörgåsar på löpande
band vid arbetsbänken bredvid spisen. Hon var alldeles som sonen starkt solbränd, och hon hade
kammat det släta svarta håret i två strama flätor
vid öronen, vilket kom henne att se mycket effektiv
och energisk ut.

— Du blir oppäten annars, sa hon sakligt. Du vet
att du inte tål att bli biten över hela kroppen av
bromsar och getingar och andra insekter. Och du
har väl inte tänkt att kliva omkring bland huggormarna i skogen barfota?

Jan höll på att sätta mjölken i halsen.

— Skogen? sa han gällt. Men jag vill inte ...

— Säg inte att du har glömt att vi ska åka ända
opp till Silveråsen och plocka bär idag? Det kom vi
ju överens om i söndags, och då var både du och
Anneli hur tända som helst på det.

Hastigt, som då man fäller skyddande persienner
för ett par fönster, sänkte han ögonlock och ögonfransar. Givetvis hade han glömt den eländiga utflykten! Det behövde han inte avslöja, men han
kunde ändå inte låta bli att protestera.

— I söndags regnade det, sa han surmulet. Men
idag är det jättejättejättevarmt. Pelle och jag ska
simma ikapp vid öbryggan och sen ska vi dyka
under vattnet och dränka tjejerna, och sen kanske
Katja har kommit hit från Stockholm, och sen har
jag lovat Pinglan att jag ... Kan vi inte plocka bär
nån annan gång?

— Pappa är borta varenda dag med folkvagnsbussen, och det är idag jag har fått låna en bil.
Tjura inte nu utan snabba dej lite, så att vi
kommer iväg.

— Nedrar, sa Jan, nedrar, nedrar!

Men han visste, när det inte lönade sig att diskutera med mamma, och blängde istället på sin lillasyster som fnittrade ute i hallen ihop med en av
sina bästisar.

— Ska Anneli ha Eva med sej? Då kan välan
Pelle få följa med mej, får han det?

— Ja, sa Marit, men i så fall ska han vara här
prick halvelva, för då startar vi.

Pelle var emellertid omöjlig att få fatt i, och

Jannes humör dalade till nollpunkten. Motvilligt
kastade han ner en mängd onödiga och motbjudande kläder i en korg, motvilligt trängde han in
sej med de sexåriga småtjejerna i baksätet på en
störtvarm och trång tvådörrars Fiat.

Marit Torén, som bättre än nån annan kände till
svängningarna i hans lynne, förutsåg att det skulle
bli bråk och tråkigheter. Lika glad, charmig och
öppen som han vanligtvis var, lika besvärlig kunde
han vara att tas med när han blev retad eller besviken och när nånting gick honom emot.

Och den här torsdagen var han besvärlig med besked.

I drygt nitton kilometer låtsades Marit att hon
var döv och omedveten om ungarnas käbbel i baksätet. Hon körde ut ur staden och vidare åt norr
och nordväst, oppför den långa och spikraka Himlabacken, förbi Fåsjöhyttan och Tolvsbörd och
Järnboås kyrka, och hon körde till ett oavbrutet
oljud av ilskna utrop, klagomål och beskyllningar.

— Aaj, dra mej inte i håret!

— Flytta på er, larvpottor. Det är flera än ni som
ska ha plats i bilen.

— Mammaaa! Han nyper Eva i armen.

— Han knyckte mitt bubbelgum, han är inte
klok alltså.

— Neej, låt bli mej. Mammaaa, säg till honom!
Han klistrar fast sitt äckliga tuggummi på mina
jeans.

— Det är ditt äckliga bubbelgum ju. Du tjöt ju
nyss för att du ville ha tillbaks det. Varsågod, där
har du det!

— Mammaaaa! Han slåss. Han sparkade Eva

med flit. Han ...

De hade vikit av från stora landsvägen och Marit
beslöt sig äntligen för att ingripa. Hon bromsade in
på en grusad skogsväg och sa lugnt:

— Häroppe i skogarna är det ingen farlig trafik.
Kom, Janne, så får du sitta framme hos mej. Men
spänn fast bältet för säkerhets skull.

Flickorna uppstämde var sin suck av lättnad,
och Marit gissade att även Jan var belåten.

— Varför, frågade hon, har du varit så avigvänd? Du brukar ju gilla våra sommarutflykter.
Hade du inte roligt både när vi for till Sundborn
och när vi bilade till Köpenhamn?

Han hade vevat ner den högra bilrutan, och det
fläktade skönt när de rullade fram mellan kolossala tallar och granar. Ändå undrade han över att
hans mamma inte omedelbart insåg skillnaden.

Köpenhamn — det var bilfärjor och besök hos
hela släktens älskade Nenne och Zoologisk Have
och bergochdalbanan och pariserhjulet på Tivoli.

Och i Carl Larssons hem i Sundborn hade det
funnits åtskilligt att undersöka och beundra, trappor, skojiga titthål och sängar, tavlor och
blomsterslingor på alla väggar, tavlor och bilder
tillochmed på de flesta dörrarna.

— Det är ruskigt jobbigt att plocka blåbär, sa
han uppriktigt. Och det är inte ett dugg spännande.

— Om vi hjälps åt allihop, påpekade Marit, blir
det inte så jobbigt. Och tänk vad gott det är med
blåbärssoppa och hallonsaft och med drottningsylt
längre fram i höst. Förresten kan det vara mera
spännande än du anar häroppe i ödemarken. Vi
kanske möter en älgko med kalvar.


— Eller en älgtjur, föreslog han ivrigt. Eller ...
eller ett lodjur?

— Det ska vi hoppas att vi slipper. Lodjuren jagar nog mest om nätterna.

Hennes son hade dock genast blivit intresserad
av dagens utfärd.

Faktiskt betydligt mer intresserad än vad hon
anade.



De hade passerat flera sjöar och ett fåtal skyltade avtagsvägar. Det bar oppåt, ständigt oppåt på
den allt krokigare skogsvägen. Det var länge sen de
hade sett ett bostadshus eller en fritidsstuga eller
nån annan form av bebyggelse.

Till sist hade Marit nått sitt mål. Hon styrde in
Fiaten på en skogsäng som liknade en rastplats och
parkerade den där.

— Här, sa hon, ska vi stanna. Stövlarna ska på
meddetsamma, och det blir ingen mat förrän vi har
plockat minst fem liter blåbär och hallon.

Barnen tumlade ut ur bilen och stirrade nästan
häpet på den imponerande utsikten nedanför dem.
I öster och i söder böljade och blånade Bergslagens
berg och skogar. Åarna och bäckarna och de vidsträckta sjöarna gömde sig i de djupa dalgångarna
mellan bergen.

Inom tre minuter hade dock Janne, iförd bruna
gummistövlar och byxor samt en knallgul tröja, pilat iväg norrut och hittat en sjö på nära håll.

— En sjö! hojtade han. Vad är det för en sjö?
Får vi bada i den?

— Nej, sa Marit Torén bestämt. Man ska aldrig

bada i främmande sjöar, där man inte vet nånting
om hur stenig eller hur gyttjig botten är. Och jag
vet ingenting alls om Meshatten.

— Meshatten? Det låter kuligt. Varför heter den
Mes ...?

— Jag vet inte det heller, raring. Men berget
bakom oss heter Silveråsen, och där har man brutit
silver förr i världen.

— Riktigt silver? Sånt som man gör skedar och
knivar av? Och femtiöringar och kronor?

Marit hade inte ork att förklara att moderna silvermynt huvudsakligen består av nickel, utan hon
grep en hink och ett litermått och följde flickornas
lockrop.

— Skynda er på! ropade de. Här finns hallon
och smultron, jättehärliga smultron.

Även Jan plockade i ett par timmars tid olika
röda bär, omväxlande i en plastmugg och i en
hungrig mage, men han hann också utforska omgivningen. Han fann en källa med iskallt vatten
och en gångstig som löpte utmed sjön, längs det
mäktiga silverbergets fot.

Under matpausen satt han på en timmerstock vid
rastplatsen och bligade förhäxad mot väster och
åsens tvärt oppåtstigande sluttning. Han pratade
utan uppehåll samtidigt som han drack te och käkade mackor med skinka och med köttbullar och
prickig korv och gräddost, och Marit kunde inte
svara på hälften av hans vetgiriga frågor.

— Hur såg gruvan ut?

— Var nånstans låg den?

— Kan vi inte gå dit?

— Är det ingen som bor där?


— Är det ingen, ingen enda människa som bor
på hela berget?

— Jag tror, sa hans mamma vagt, att det har
funnits en gård där, men om den överhuvudtaget
existerar nuförtiden har det väl blivit en ödegård av
den.

— Opp och rör på er, sa hon sen. Nu ska vi promenera en bit framåt landsvägen och titta efter
blåbär på andra sidan.

— Jag, sa Jan bedjande, vill hellre stanna här.

— Här vid bilen?

— Ja. Och så vill jag gå ett stycke där.

Han pekade på gångstigen mellan sjön och Silveråsen.

— Bara på stigen? Du går inte ner till vattnet?

— Nix.

Marit betraktade honom fundersamt. Hon visste
att hon kunde lita på honom med avseende på sjön.
Han simmade som en fisk, men han hade trots
detta en inlärd respekt för hala strandstenar och
dolda undervattenströmmar. Och han såg trött ut.

Var det en av hans allergiattacker som var i antågande? Var det därför han hade varit retlig och grinig på förmiddagen och inte haft lust att ge sig ut
på en bärplockningstur?

— Stanna här och vila ett tag, sa hon. Eller gå ett
lagom stycke på din lilla stig. Ifall du vill ha tag på
oss ska du bara följa landsvägen, så hör och ser du
oss. Men håll dej på vägen! Eller här i närheten av
bilen. Så vi inte tappar bort varann.

Han nickade bekräftande.

Och när han en kvart senare märkte att gångstigen, som han traskade på, plötsligt breddades och

övergick i en körväg med tydliga spår efter bildäck
varken vände han eller tvekade.

— Håll dej på vägen! upprepade han sin mammas förmaning.

Och fastän granskogen omkring honom blev tätare och mörkare, fastän stigningen blev brantare
och brantare, körbanan knaggligare och knaggligare, knogade han nyfiket och oförtrutet vidare.
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damen i skogen och den osynliga flickan

Jan var på upptäcktsfärd. Innerst inne fattade
han mycket väl att det var en olovlig och kanhända
farlig upptäcktsfärd.

Istället för att leda honom till Marit och Anneli
och Eva, som plockade blåbär i lugn och ro, förde
vägen långt bort ifrån dem. Oppför bergets sida
slingrade den sig, och undan för undan bytte granskogen med sina ljusgröna årsskott och sina soliga
gläntor karaktär.

Den blev risig och dunkel, fylld av nerfallna
döda grenar, till färgen mera grå än grön.

En trollskog. En kuslig skog.

Jan tyckte inte om den, och ingenting i världen
skulle ha förmått honom att lämna körvägen och
ge sig in bland klippblock och stup i den mörka terrängen.

Men hjulspåren på den knaggliga vägen lockade
honom ändå att fortsätta vandringen och klättrandet.

Det var bilspår, det var han övertygad om, och
de var tämligen färska. Ännu färskare var emellertid älgspillningen tvärs över spåren, och när det
plötsligt uppstod ett öronbedövande brak nånstans
mellan klippblocken och trädstammarna blev han

ordentligt rädd.

En älgtjur? En hel älgfamilj?

För att lugna sig själv och — möjligen —
skrämma älgen satte han igång att sjunga.


”Jättemossig stuga

står vid bergets fot.

Hemska granar skyddar

den mot stormens hot.

Men därinne,

i ett linne,

stackars Ida tuppar av.

Alfred tar en pinne,

gör ett kors på grav.”



Men det var tröttsamt att både bestiga berg och
sjunga en visa, och han måste hämta andan en
stund.

I tystnaden under denna paus hördes en tunn och
avlägsen kvinnostämma ta opp hans melodi och
svara honom.


”Alfred, skön som våren,

drog till fjärran land.”



Det glittrade till i Jannes ögon, och han hojtade
förtjust:


”Blek, med spridda håren,

Ida grät på strand.”



Sen rusade han runt nästa vägkrök och fann att
han med ens hade hamnat på en sorts slätt mitt i

den bergiga skogen. Bakom slätten växte en nyponhäck och bakom häcken stod en tant med kritvitt hår, uppsatt i en knut högt oppe på hjässan,
och med gammalmodiga gråa kläder.

Hon verkade inte det minsta förvånad över att se
en svettig åttaåring dyka opp inifrån storskogen,
och hon ställde inga petiga frågor utan fortfor som
en självklarhet den musikaliska leken med honom.


”Gå att strida,

glöm ej Ida

hennes kärlek, hennes tro.

Sorgligt skall hon bida

återkomstens ro.”



Hon vinkade åt honom att stiga in genom en
öppning i häcken, och det var inte hon utan hennes
oväntade gäst som var den mest frågvisa av dem.

— Bor du här? sa han undrande. Är det din trädgård? Ligger den på toppen av berget?

— Jag vet inte, sa hon och rynkade pannan, om
Silveråsen har nån topp. Jag minns att jag letade
efter den förr i tiden. Men jag har aldrig hittat den.

Hon hade samma röst när hon talade som när
hon sjöng — tunn, darrande och spänd.

— Jag är Jan, sa han som en enkel upplysning.
Vem är du?

— Vem jag är? Ja, du Jan, jag skulle önska att
jag visste det.

Hon lät en smula bitter, och han iakttog henne
mera uppmärksamt. Hon var enligt hans förmenande förfärligt gammal, åtti år eller nitti eller
kanske hundra. Hon var iallafall klädd som om

hon varit hundra, i en ljusgrå klänning med smal
midja, spetskrås runt handlederna och halsen och
en kjol som nådde ända ner till gräsmattan och
som prasslade när hon rörde sig. Över axlarna hade
hon trots värmen en virkad grå yllesjal.

Hennes ansikte var magert och de stora ögonen
ännu gråare än kläderna.

— Ifall du inte kommer ihåg vad du heter, sa
Janne, så tänker jag kalla dej för ...

Han hade tänkt säga:

— Gråa damen.

Men han fick plötsligt för sig att detta kunde tas
som en ohövlighet, och han ändrade sig i sista sekunden.

— Du är ju ... du är damen i skogen.

— Bra, sa damen och började promenera genom
den förvildade trädgården. Ringblommor och astrar förde en tynande tillvaro bland grästuvor och
ungbjörkar, fruktträdens äppelkart och plommon
tedde sig sorgligt gröna och förkrympta.

— Jag är hemskt törstig, vågade Jan antyda.

Damen sa omigen:

— Bra.

Därefter ropade hon rakt ut i luften:

— Dorrit! Dorriiit! Skynda dej och kom hit.
Kom då!

De närmade sig ett boningshus som åtminstone
på avstånd såg imponerande ut. Det var ett vitmålat trähus med brun dubbelport och bruna fönsterlister. Fasadens bottenvåning ståtade med åtta
höga fönster, i det övre planet höjde sig endast
mittpartiet till ett slags vindsvåning under det brutna taket.


— Jaha, sa damen, det här är Silvergården. Välkommen hit till oss.

Framför ingångsporten fanns en låg veranda
eller snarare en taklös liten terrass med ett bord och
några stolar. På bordet var redan en bricka framsatt. En bricka, som rymde ett bullfat, en saftkaraff och två glas.

Jan drack av den nyligen kylda tranbärssaften
och tuggade i sig de nyligen bakade russinbullarna
och sa uppskattande:

— Det är som ett trolleri ju. Du kunde välan inte
räkna ut att jag skulle hälsa på dej precis idag och
att jag skulle vara så läskigt törstig och så hungrig?
Eller kunde du det?

Damen hällde saft även i det andra glaset, och
hon ropade på nytt:

— Dorriiit! Var är du? Vi har fått besök. Kom
fram nu, så är du snäll och lydig.

— Har du en hund? sa Jan. Å, jag skulle så gärna vilja ha en hund! Jag känner en tax hemma i
stan, hon heter Ria och hon skäller, så hon skäller,
så hon skäller jätteruskigt på alla katter.

— En hund? sa hans värdinna förvirrad. Men
Dorrit är inte nån hund. Hon är ... hon är min lilla
flicka.

Han vred på huvudet åt olika håll för att få syn
på tjejen, men allt han kunde observera var några
meningslösa detaljer — en gardin som hängde ut
genom ett av övervåningens fönster, de bruna
spröjsarnas söndervittrade trä, husväggens avflagnade smutsvita målarfärg.

Solen hade gått i moln och huset var inte ett dugg
imponerande längre. Ett ruffigt spökhus var det.


Ett spökhus. Och en spökträdgård.

Och, kanhända, en spökdam. Det var nånting
hos den magra tanten som han inte begrep sig på.

Han svalde hastigt sin fjärde bulle och sa:

— Tror du att hon kommer snart?

— Dorrit? Jag törs inte lova det, svarade hon
undvikande.

— Jag tycker att det skulle vara festligt att träffa
henne.

— Det är inte alltid som hon vill ... visa sej.

Jannes mörkblå blick stirrade ihärdigt på henne
och oroade henne, så att hon reste sig och tillfogade:

— Men jag kan visa dej ett porträtt av henne.
Följ med mej in bara.

Han följde henne genom den bruna ytterdörren
och ställde ifrån sig gummistövlarna i en stor hall
utan mattor eller möbler, tassade förbi ett par kala
rum, oppför en vinkeltrappa och in i en trivsam
och rörig ateljé oppe på vinden.

Här saknades varken möbler eller textilier.
Pampiga skåp delade utrymmet med en liggsoffa,
ett rejält furubord, en högryggad länstol, pallar,
tavlor och tavelramar.

På ett staffli stod en tillsynes färdig oljemålning
som föreställde en ljuslockig barnunge sittande på
golvet framför en blågrön, blomsterdekorerad
kista. Också bakgrundens färger var friska och
varma, och hela stämningen var solig och svensk.

— O, sa Jan överväldigad, har du en riktig tavla
av Carl Larsson? Då ... då är du störtrik ju.

Ateljéns ägarinna hade placerat sig i länstolen,
och nu var det hennes tur att bli häpen.


— Du var mej en baddare. Du ser genast att stilen är Carl Larssons. Var har du lärt dej såna
saker?

— Asch, mamma och pappa har en massa rep...
rep... repro...

— Reproduktioner av honom?

— Mmm. När vi bodde på Lillgatan hade jag
dom på väggen ovanför min säng. Och förra söndan var vi i Dalarna och kikade på hans sängar. I
hans hus i Sundborn. Men ...

Han hade nalkats målningen och granskade den
noggrant. Sträckte ut pekfingret för att röra vid
den. Drog tillbaka fingret igen. Luktade istället.

— Nej, utbrast han. Den är inte torr än. Du har
gjort den själv! Du har härmat honom. Vad styv
du är!

Hon log smickrad.

— Tack ska du ha. Ja, jag har försökt att härma
hans teknik. En gång för evigheter sen ägde jag
fyra av hans akvareller. Men dom försvann på nåt
sätt. Vet du vad en akvarell är?

— Den är målad med vattenfärg, det är jättejättesvårt. Fyra stycken? Hur kunde dom bara försvinna? Pappa säger att folk betalar närapå vadsomhelst just nu för en blomma och en unge av
Carl Larsson. Och på den där kuliga kistan på din
tavla är det många blommor. Har du en sån kista?
Var har du den?

— Den har stått nere i hallen. Men ... men den
har också kommit bort.

— Kommit bort? sa Janne förebrående. Man
kan välan inte tappa en jättetung jättestor kista
precis som man tappar en tennisboll? Och du har

ju nyss målat av den.

— Ja, tillstod hon skuldmedveten. Den stod
därnere så sent som igår.

Jan studerade fortfarande oljemålningen på
staffliet. Han hade urskilt två bokstäver i nedersta
hörnet till höger.

”H.H.”

Han var sin vana trogen omedelbart redo att
kasta ut nästa ivriga fråga:

— Vad betyder det som du har skrivit där?

— Det betyder Henriette Hansell, sa den tunna
rösten. Det är mitt namn. Och flickan, som sitter
på golvet framför träkistan, är min dotter Dorrit.
Du har inte sagt nånting om henne ännu?

— Hon är söt, medgav han nådigt.

Barnet på målningen var yngre än hans lillasyster
Anneli. Hon hade en omodern vit klänning med en
mängd ryschiga volanger och en bred vit sidenrosett i det blonda korkskruvslockiga håret. Ögonen var gråa som Henriette Hansells men mycket
gladare.

När han lyfte blicken från staffliet fann han att
ateljén var fylld med skisser och porträtt av den
gråögda tjejen. Han bet sig i läppen och kände att
nånting var fel.

— En sån där klänning med sjömanskrage, sa
han och nickade mot en porträttbild på väggen,
skulle Anneli aldrig sätta på sej. Inte en sån där rosett i håret heller.

Men den gråa damen ville inte lyssna till nån som
kritiserade hennes Dorrit.

— Det porträttet, sa hon skarpt, gjorde jag för
femti år sen.


— För femti ...

Jannes tankar arbetade febrilt, och han såg från
flickan i sjömansblusen till flickan på staffliet där
oljan inte ens hade hunnit torka.

— Hur ... hur gammal är hon? sa han stammande.

— Hon är fem.

— Nej. Jag menar ... Hur gammal är hon nu?

Henriette Hansell reste sig ur länstolen. Det
prasslade om kjolens tyg, och hennes ansikte var
rynkigt och uråldrigt när hon gav honom sitt egendomliga svar.

— Hon är fem år. Och äldre än så blir hon inte.
Har du förstått?





4.

Jan får bilskjuts och gräl av mamma

— Nej, hade han lust att svara. Jag förstår inte
ett dugg.

Men han hann inte säga nånting. Bakom hans
rygg hördes nämligen i detta ögonblick en ny röst,
som lät så sträv och barsk att han trodde att det var
en karlröst.

— Vadi allsindar är det som pågår här? Hur har
den där pojken kommit hit till gården?

Han vände sig om, och han trodde fortfarande
att den person, som stod på tröskeln mellan ateljén
och vinden, var en karl. En karl i sextiårsåldern i
rödrutig skjorta och illasittande långbyxor.

Men tonen blev mindre barsk och mera kvinnlig
när personen riktade sig till den gråa damen och
frågade:

— Han har väl inte besvärat frun?

— Visst inte, sa fru Hansell snabbt. Gurli
behöver inte vara ängslig. Han har snarare piggat
opp mej. Han tycker att Dorrit är söt och att jag är
en styv målarinna. Inte sant, Jan, det var ju så du
sa?

— Mmm, sa han frånvarande. Vem är hon?

— Hon heter Gurli Gustafsson och hon är hushållerska hos oss här på Silvergården. Men ibland

inbillar hon sej visst att hon är nån sorts vakthund
åt mej.

Jan var nära att fnittra till, för han hade just
upptäckt hur lik en brunögd och brednosig bulldog
hushållerskan var. Hon var envis också, precis som
en bulldog, och hon gav sig inte förrän hon fick
veta det hon ville.

— Varifrån kommer du?

— Från skogen, sa han en aning oppkäftigt.

Men han ändrade sig strax och meddelade mera
väluppfostrat:

— Jag bor i Skoga. Jag heter Jan Torén och jag
är åtta år.

— Torén? sa hon som om hon smakade på ordet. Betyder det att du är Orvar Toréns grabb? Och
att du har honom nånstans i krokarna?

— Pappa, sa Janne förnärmad, är inte i nån
krok. Han är i Arboga. Eller kanske i Götlunda
eller Köping.

— Jaså, du. Och hur har du hamnat häroppe på
berget? Har du flugit hit alldeles solo?

Han började ana att den buttra Gurli i grund och
botten varken var arg eller ovänlig utan att hon gillade att småretas.

— Nix, sa han, jag flög inte. Jag klättrade.

— Ända ifrån stan? Jösses, det var bra gjort!

— Ääää, sa Jan. Det är många mil ju. Först åkte
vi i en larvig Fiat till ett ställe som hette Messmöret
eller Mesosten eller Mesmössan, och sen ville jag se
gruvan med allt silvret så jag gick därifrån.

— Hör du, Gurli? sa gamla fru Hansell förtjust.
Han talar om sjön därnere vid landsvägen. Meshatten menar han!


Men hushållerskan, som tänkte i mera praktiska
banor, undrade:

— Vem var det som körde eran Fiat?

— Mamma så klart. Men det är inte våran kärra,
hon har lånat den av ... av ...

— Och din mamma? Var har du henne just nu?

Jans ögon var blåa och runda och oskyldiga.

— Hon är kvar där vid Mesen. Hon plockar
massor med bär. Hon är tokig i blåbär.

— Vet hon vart du har tagit vägen?

— N..neej, erkände han. Det kan hon inte veta,
för det visste jag ju inte då. Jag följde hjulspåren
bara.

— Hur länge har du varit borta?

Jannes axlar rörde sig villrådigt under den gula
bomullströjan.

— Vi startade hemifrån när klockan var halvelva. Sen plockade jag lite hallon och lite smultron.
Sen käkade jag fem eller sju mackor. Men jag är
ruskigt hungrig igen. Hur ... hur mycke är klockan?

— En kvart i sex, sa Gurli Gustafsson bistert.
Det är bäst att jag skjutsar dej ner till landsvägen.
Din mamma måste vara halvt från vettet av oro för
din skull.

— Men, sa Henriette Hansell med sin tunna
stämma, du får lov att ge honom nån mat först,
han är ju utsvulten, stackars gosse.

Det var emellertid kvinnan i den rödrutiga skjortan som drev igenom sin vilja.

— Han kan äta några kalla pannkakor i bilen, sa
hon orubbligt. Seså, Janne, säg adjö till frun innan
det blir ännu senare på eftermiddan.


Och Jan tog i hand och bockade och tittade rakt
opp i skogsdamens besynnerliga grå ögon.

— Tack, sa han, för saften och bullarna och för
att du visade mej alla dina tavlor.

Han kastade en sista blick på staffliet och dess
bild av en blond liten tjej och en stor blågrön dalakista.

— Jag hoppas, sa han som avsked, att du hittar
din kuliga, blommiga kista. Hejdå!



Bilen var en svart Volvo av äldre modell, långt
ifrån nylackerad och med plågsamt dålig fjädring.
Men den smala och slingriga timmervägen nerför
Silveråsens sluttning var också en av de stenigaste
och uslaste vägar som unge herr Torén nånsin hade
upplevt.

Han guppade och skakade så att han hade all
möda att få i sig tant Gurlis smaskiga pannkakor,
som hon helt listigt hade vikt som små kuvert kring
tjocka kuddar av hjortronsylt. Men att det guppade var verkligen inte hennes fel, hon körde tvärtom
skickligt och säkert.

Hennes händer var breda och bruna som hennes
ansikte, det järngrå håret var oppåtstruket och
ganska kortklippt. Hon luktade trots värmen svalt
och rent.

Men pratsam var hon inte. Endast ett par gånger
under den hisnande nerfärden lyckades han dra ur
henne mer än ett ord i taget.

— Tänk, sa Jan och slickade sylten av fingrarna,
om mamma har åkt ifrån mej?

— Skulle inte förvåna mej, sa Gurli Gustafsson

torrt.

— Vill du vara så jättesnäll så du kör mej till stan
då?

— Jag blir väl tvungen. Fast inte vill jag.

— Varför det? Har du ont om bensin?

— Jag vill inte, därför att det skymmer på innan
jag hinner opp till gården igen. Och frun trivs inte
med att vara ensam sen det har blivit mörkt.

— Men, invände Jan, hon är välan inte ensam?
Hon har tjejen på alla tavlorna ju. Hon har Dorrit!
Eller ... har hon inte det?

Gurli nästan ställde sig på bromspedalen i ett
extrabrant stup och svarade inte.

— Är hon, sa han prövande, lite lite knäpp?
Eller har hon bara störtdåligt minne?

— Hur så?

— Fyra grejer av Carl Larsson, sa han grubblande. Hon hade haft fyra akvareller av honom.
Och nu kommer hon inte ihåg var hon har gjort av
dom!

— Konst, muttrade tanten bakom ratten, begriper jag mej inte på.

— Och kistan? framhärdade han. Den jättefina,
jätteblommiga kistan, var är den nånstans?

— Frun och du, sa Gurli Gustafsson, har bestämt lika livlig fantasi bägge två.

Hon stoppade plötsligt Volvon vid ett slags vägskäl och betraktade honom allvarligt.

— Jag tror inte, sa hon därpå, att det är nyttigt
för henne att umgås med dej. Du ska nog inte göra
flera besök hos oss. Hon har tillräckligt mycke griller dej förutan.

Han lyssnade emellertid inte längre på henne.

Han hade öppnat bildörren och uppfångat de avlägsna men tydliga ropen nerifrån sjön och rastplatsen.

— Ja-a-an. Janne! Hallå-å.

— Det är mamma, sa han lycksalig. Det är hon
som ropar! Och Eva. Och Anneli.

— Skönt, sa Gurli enstavigt.

Han slängde sig ur bilen och sa brådskande:

— Hej då! Tack för sylten och pannkakorna och
tack för att du skjutsade mej.

Hon var ifärd med att backa och vända den svarta vagnen, redan när han utstötte sina första skallande jubelskrik:

— Mammaaaa! Anneliii! Jag är hääääär.



Återföreningen mellan mor och son blev inte riktigt lika jublande. Marit Torén var trött och hes
och ursinnig, och det föll sig naturligare att ta emot
rymlingen med snubbor än med glädjetjut.

— Var i all världens dar, sa hon, har du varit? Vi
har hojtat och letat efter dej och letat och hojtat i
timmar.

— Jag var bergis på, sa Anneli, att du hade ramlat ner i nåt läskigt gruvhål och slagit ihjäl dej.

— Jag, sa hennes bästis, trodde att du hade
drunknat och låg bland stenarna på sjöbotten.

— In med er i bilen allesammans, sa Marit. Jan
sitter i framsätet bredvid mej.

Så fort hon hade fått fart på deras lånade Fiat
upprepade hon i samma stränga ton som förut:

— Berätta nu vad du har haft för dej. Var höll
du hus så länge?


Men om mamma tänkte gräla, hade Janne inte
den minsta tanke på att beskriva sina äventyr.

— Jag var oppe på silverberget, sa han tjurigt.

— Ända oppe på toppen? frågade Anneli och
Eva avundsjukt.

— Ja. Nej. Jag vet inte så noga.

— Du har faktiskt fyllt åtta år, påpekade Marit
som alltjämt var matt i knäna efter den utståndna
förskräckelsen. Och det är på tiden att du lär dej
att ta hänsyn till oss andra i familjen. Fattar du inte
hur rädda vi blir, när du rusar iväg på det här sättet
på dina privata strövtåg och när vi tror att du aldrig ska komma tillrätta?

Jan tyckte att hon var orättvis. Han hade ju
kommit tillrätta, då borde hon ha varit glad istället
för ond och grälsjuk.

— Jag, sa han, brukar visst inte störta mej iväg
till några farliga ställen. Och jag har välan alltid,
alltid, kommit tillbaks av mej själv. Har jag inte
det kanske?

Men hans mamma hade en annan uppfattning.

— Du räknar tydligen inte dom eskapaderna, sa
hon, där vi har fått lov att larma polisen för att
hämta hem dej någorlunda helskinnad.

— Vad betyder eska-pad-er?

— Det är såna farligheter som du är expert på att
blanda in dej i.

— Vad betyder ex ...?

Hon var på vippen att förlora tålamodet med
honom.

— Har du glömt bort skallgångskedjan och ödestugan vid Svartsjöfallet? sa hon med skärpa. Har
du glömt bort natten när du var inlåst i gruvgången

i Klacka? Eller natten oppe på kyrkvinden före julafton, när halva stan och poliser från större delen
av länet var ute och spanade efter dej?

Flickorna i baksätet hade slocknat. De åkte en
stund under tystnad mellan täta murar av skyhöga
granar. Skuggorna över grusvägen blev alltmer
ogenomträngliga. Marit Torén huttrade till, och
stämman blev lugnare och mjukare.

— I såna här skogar, där det inte bor några
människor, ska man akta sej för att gå vilse. Här är
det mera nödvändigt än annars att alla i ett sällskap
håller ihop. Det fattar du, inte sant?

— Vad, sa hennes oberäknelige son, kostar en
tavla av Carl Larsson? En i vattenfärg?

— Dom bjöd etthundratjugufemtusen för en av
hans akvareller på en auktion i Stockholm nyligen,
sa Marit överrumplad.

Sen tillade hon förargad:

— Vad är det egentligen med dej, Janne? Här
försöker jag att prata en smula förnuft med dej,
och så hör du inte ens på vad jag säger.

I det avseendet hade hon fullkomligt rätt.

— Oj! sa han upphetsad. Hundratjufemtusen!
Och hundratjufemtusen. Och hundratjufemtusen.
Och hundratjufemtusen till. Det blir ... det blir ...

Han kämpade för att lägga samman de oerhörda
summorna.

De mörkblå ögonen tindrade av iver när han
slutligen tillkännagav:

— Mamma, mamma! Det ... det blir en halv miljon kronor. Det är inte klokt ju.

Marit saktade hastigheten på en raksträcka och
sneglade förundrad på honom.


— Jag önskar, sa hon suckande, att jag kunde
gissa vad som rör sej i din huvudknopp just här och
nu.





5.

många bekanta och stort bråk om en kista

Fredagen var en fin dag. Solen gassade över
onda och goda, det fanns bara en sak som Jan ville
göra, och den här dagen var det ingen som hindrade honom. Han badade.

Först dök han timme ut och timme in och prövade sitt cyklopöga ute vid ön, sen simmade han
ikapp med Pelle borta vid Uddbobadet, och tillsist
paddlade han ut med pappa i kanadensaren och
fick sig ett kvällsdopp i skymningen.

Då sa han plötsligt:

— Det var en tant igår som hette Gurli. Hon
snackade om dej.

— Gurli? Jag känner ingen som heter Gurli. Var
träffade du henne?

— Oppe på berget där det finns silver.

Orvar Torén drog en kam genom det plaskvåta
håret och sa menande:

— Jaså du! Det var det du hade för dej? När du
smet din väg ifrån mamma mitt i skogen. Hade
träff med ett fruntimmer?

— Jag smet inte, sa hans son förorättad.

Och han gjorde inte flera försök att anförtro sig
åt sina föräldrar. Kanske hade han förresten missuppfattat alltihop som hände däroppe på Silveråsen. Kanske hade det helt enkelt varit en mycket
besynnerlig dröm.



Det blev lördag, och vädret var fortfarande lika
fint, men Janne tråkade sig ändå igenom en trist
förmiddag.

Vad var det för mening med sommarlov och blå
himmel och värmebölja, när man inte hade en enda
levande varelse att leka med, att bada med, att
överhuvudtaget vara ihop med?

Ingen Pelle. Han var bortrest, hopplöst bortrest,
över hela veckändan.

Ingen människa hemma i den torénska villan i
kvarteret Venus. Var Anneli höll hus visste han
inte, och detsamma gjorde det. Sexåriga fnissiga
tjejer var inte den sortens kompisar som han längtade efter. Var mamma och pappa höll hus kunde
han däremot räkna ut.

Om Skrot-Algot hade lördagsauktion nere vid
järnvägen, befann de sig på planen utanför järnvägsstationen. Jan gillade Skrot-Algot, men han
var utledsen på gamla kopparbunkar och brandsprutor och pottskåp och auktioner. Han tänkte
inte gå dit.

Han gick istället mot norr, längs den allt smalare
Hyttgatan.

— Hon måste ha kommit, mumlade han som en
besvärjelse. Hon måste, måste, måste\

Men nix. Ingen Katja syntes till i magister Paulsons trädgård eller i hans gula villa. Katjas farfar
syntes inte heller till, och inte hennes farmor. Dörren var reglad, och Jan traskade besviken därifrån.


Traskade och traskade i solhettan, från norra
ändan av staden långt neråt söder. Enbart för att
finna att även Pinglans och Teddys skräpiga snickargård var avfolkad och övergiven.

Klockan i kyrktornet slog tolv, när han suckande
satte opp farten, kilade runt kyrkogården och genade den förbjudna vägen över järnvägsspåren på
banområdet.

Den öppna platsen mellan bangården och sjöns
lockande vatten var smockfull av stadsbor och turister. De flesta var brunbrända och lättklädda —
ärmlösa sommarklänningar, jeans, bomullströjor i
muntra färger utgjorde den vanligaste klädseln. De
flesta verkade även muntra till sinnes. En auktion
med mängder av prylar och med Skogas välkände
Skrot-Algot som utropare var rena folknöjet.

Förre skrothandlaren Algot Karlsson var en man
i sjuttiårsåldern, som både kunde berätta en rolig
historia, så att den förblev rolig, och avspisa en
bråkmakare med en trygg och dräpande replik.

Dialekten hörde hemma i trakten mellan Fellingsbro och Öskevik och den kraftfulla stämman
trängde utan svårighet igenom sorlet i utkanterna
av auktionsplanen.

— Ett strykbräde, sa Algot, som står själv på
bordet. Får jag en tia?

Jan började knuffa sig fram i riktning mot utroparplattformen. Han såg Algots mörka, en smula
grånade huvud och hans vakna blick bakom glasögonen, och han hörde honom med ens ganska
nära.

— Tjugutvå. Och bort ... tjugufyra?

Sen såg han på en och samma gång många

bekanta.

— Värmedynan, sa Algot. Femton kronor? Värmen är nästan gratis idag ... Jag har tretti hör jag.

— Teddybjörn, skrek Janne. Nallebjörn! Hejsan! Hej, Pinglan.

Han boxade sig ånyo fri från gruppen kring tribunen och skyndade fram till den höga björken vid
slutet av banvallen. Där, i ett någorlunda fredat hörn
av det brokiga pryltorget, tronade Pinglan i sin
skärrandiga soffa. Hon hade oppkavlade jeans och
en kort blus, som hon hade sytt av det överblivna
sofftyget, de bruna ögonen spelade och hon pladdrade livligt med Marit Torén som också vilade sig
ett tag i den bekväma möbeln.

— Vad nu då? sa Jannes mamma. Är ni två bekanta med varann?

Ett ljust polkahår och en brun halvlugg nickade
instämmande.

— Hon bor hos nallebjörn, sa Jan. I hans lillstuga. Och hon kan en sån jättesorglig visa om en
tjej som grät och grät så att hon vart ett dödsblekt
spöke. Snälla Pinglan, sjung den för oss!

— Nej, för hundra gubbar! sa Teddy nånstans
bakom dem. Lura henne inte att sjunga här. Då
kastar Skrot-Algot ut oss.

— Kan han välan inte, sa åttaåringen. För vi är
ute ju. Det är bara när det regnar, som man får
vara inne på stationen.

Han vred sig om och blängde på killen, som lojt
lutade sig mot björkens stam, men den annars godmodige Teddy rynkade de vitblonda ögonbrynen
och blängde tillbaka.

I skuggan av trädet satt ett äldre par tätt tillsammans på nån sorts bänk. Tanten var väldigt mager
och väldigt fin i en vidbrättad hatt. Farbrorn var
tjock och gråhårig och det mullrade i halsen på honom när han skrattade.

— Det är ingen idé att disputera med unge herr
Torén, han ser alltid till att han får sista ordet.

Jan fick bråttom att hälsa på Katjas farföräldrar, samtidigt som Orvar Torén hoppade opp på
den så kallade scenen för att hjälpa Algot att visa
en tavla.

— Vad den föreställer? Den heter ”Rimfrost på
is”. Låter det inte svalkande? Målad artonhundrafemtiåtta.

Men Janne kunde varken se isen eller rimfrosten,
eftersom nån hade smugit sig på honom och lagt
händerna över hans ögon.

— Jag hade sexti nånstans, sa Algot. Sextifem.
Ska ni vara med? Nu ruskar han på huve också ...

— Katja? Katjaaaa! jublade Jan så eftertryckligt
att han överröstade budgivningen. Vad kul att du
har kommit! Vad jättejättejättekul!

— Tolv stycken Selma Lagerlöf, förkunnade
Skrot-Algot. Får jag en femtilapp?

Som utropare verkade han aldrig stressad. Ändå
gick alltsammans undan, och han avverkade i ett
jämnt tempo den ena posten efter den andra.

— Sjuttifem har jag. Är det bra? Åttifem.

Skillnaden i ålder mellan Katja Paulson och hennes lille favoritkompis tycktes aldrig bekymra nån
av dem. Den rödhåriga och barbenta artonårstjejen i kakigrön skjortklänning och den tio år yngre,
fantasifulle och äventyrslystne busgrabben i brandgula jeans och gul tröja gillade utan inskränkningar allting hos varann.

Han för sin del brann i den här stunden av iver
att anförtro henne en massa som han av olika orsaker inte hade sagt till nån annan.

De yttre omständigheterna gjorde emellertid att
hon fick ta emot hans förtroenden en aning huller
om buller.

— Hundranitti har jag, meddelade Algot. Tvåhundra! Tvåhundratio.

— Det är mamma, utbrast Janne, som vill köpa
alla böckerna. Men hon får dom inte för den där
dumma Alexander.

— Alexander? Vem är det?

— Där borta! pekade Jan demonstrativt. Det är
han i vita kostymen. Han är störtmallig, och han
tar aldrig, aldrig av sej sina svarta, svarta solglasögon. Han kan välan inte läsa tolv böcker med
dom glasögonen! Pinglan är osams med honom.

— Tvåhundratjugu. Och tvåhundratretti.

Marit höjde till 250. Skrot-Algot upprepade:

— Tvåhundrafemti. Bort? Tvåhundrafemti.

Han dröjde med klubbslaget. Ändå hade det redan fallit då den mallige Alexander protesterade:

— Två och sexti. Jag sa det. Jag stod ju här och
bjöd över henne! Du får lov att ändra dej.

Men Algot var inte den som velade och tjafsade.

— Om jag hör, så slår jag, sa han myndigt. Om
jag inte hör, så slår jag inte. Det är jag som bestämmer här.

Därmed vände han ryggen åt den missnöjde ynglingen och frågade:

— Vart flyttar vi nu?

Hans plattform flyttades en bit och hamnade i

grannskapet av den lummiga björken. Klungan av
köplystna auktionsbesökare satte sig i rörelse och
strömmade efter.

Gamle magister Paulson reste sig opp från bänken och gratulerade Marit Torén till en lyckad affär.

— Intressanta böcker, sa han, i vackra skinnband. Det var verkligen ett fynd. Jag tror att jag
ska promenera en sväng och ta mej en titt på stationshuset. Det är synd och skam att en sån pampig
sekelskiftesbyggnad inte blir använd till nånting
vettigare än upplag för auktionsgods och möbler.

Han hade knappast givit sig iväg mot den tornprydda, tegelröda järnvägsstationen förrän Jan
gav opp ett häpet rop och ryckte Katja med sig
fram till platsen under björken.

— Det är inte nån bänk! hojtade han. Ser du
inte? Det är ... det är ju ...

— Ja, sa Katjas farmor lugnt. Det är en kista. En
riktigt obekväm och hård dalakista med kupigt
lock.

Även hon hade stigit opp, och Jan som äntligen
kunde betrakta den blågröna, blommiga träkistan i
dess helhet tjöt i vild förtjusning:

— Det är den! Det är damens kista! Den som
hon var så ledsen för att hon hade tappat. Nu kan
hon få tillbaks den och ställa den i sin hall igen.

Men hans glädje blev inte långlivad. Runt omkring sig såg han osäkra och tvivlande miner.

— Vilken dam? sa Teddy och hans runda ansikte
var alldeles förbryllat.

— Damen i skogen. Hon som bor på berget med
silver i.


Pinglan hade lämnat sin soffa och tillochmed
hennes ekorrögon var allvarsamma och stränga.

— Hur vet du att kistan är hennes?

— För det är samma blommor ju. Här på framsidan och oppe på locket. Dom här kuliga röda och
vita, dom är som små bollar som flyger i luften.

— Kurbitsar, sa Katja tankfullt.

— Vaddå? Kurr...?

— Det är inte blommor, har jag för mej, utan
gurkor eller pumpor eller så. Strunt i det! Du vill
alltså att din skogsdam ska få igen kistan?

— Ja! sa Jan med övertygelse.

Men det var lättare sagt än gjort. I denna sekund
ingrep nämligen Skrot-Algot oppifrån sin plattform och vände allas uppmärksamhet mot kistan
ifråga.

— Dalakistan, sa han. Som ni har tittat på hela
dan. Får jag börja med trehundra?

I den tystnad som uppstod ljöd en upprörd pojkröst:

— Tjufem kronor.

— Tjugufem har jag, upprepade Algot sakligt.

Men Janne, som ägde summa trettisju kronor
hemma i sin sparbössa, hade självfallet inga chanser i en budgivning som raskt svingade sig opp över
trehundrakronorsgränsen.

Han stirrade argsint på människorna intill plattformen och upptäckte med ens en person, som var
ännu argsintare. Hushållerskan från Silvergården,
Gurli Gustafsson!

Hon hade rutig skjorta och säckiga långbyxor.
Hon bjöd inte på kistan, men för varje nytt bud
pressade hon ihop läpparna mer och mer.


Orvar Torén stod ungefär mitt emellan dem, och
Jan försökte förmå sin pappa att lägga märke till
henne. Han ljudade och pekade och mimade:

— Det är tant Gurli. Hon som snackade om dej i
förrgår.

Orvar fattade inte ett dyft. Men han hade grunnat en stund på hur mycket den granna brudkistan
kunde vara värd, och han hade tyckt synd om
Janne som hade satsat så djärvt och inte haft råd
att fullfölja satsningen.

Han bestämde sig för att delta i kampen om kistan.

— Trehundraförti, sa Algot.

Och Orvar sa:

— Fyrahundra.

Det var ett så våldsamt kliv oppåt att övriga budgivare kom av sig.

— Fyrahundra. Är det bra?

Jan ansåg att det var toppen. Hans kinder
blossade, och han blev gränslöst förbittrad när
Teddy Björn oväntat blandade sig i leken.

— Fyra och tio, sa Teddy.

— Fyra och tjugu, sa Orvar.

— Fyra och tretti, sa Teddy.

Hans ljusblå ögon var uttryckslösa, stämman
lågmäld och sävlig. Janne sökte efter Pinglan, för
att lista ut vad hon ansåg om alltsammans, men
hon var uppslukad av jorden. Katja fanns däremot
vid hans sida.

— Fyra och förti, sa Orvar Torén.

— Fyra och femti, sa Teddy.

— Fyrahundrafemti har jag, sa Algot.

Det gick fort nu i den avgörande duellen. Alla

sträckte på halsarna och lyssnade spänt. En motorbåt surrade i fjärran ute på sjön. Klockan var halvtvå.

— Fyra och sexti, sa Orvar.

— Och sjutti.

— Och åtti.

— Femhundra, sa Teddy nästan ilsket.

— Femhundra, sa Algot. Jaa? Första — andra
— tredje gången.

Klubban föll samtidigt som den stora lastbilen
överrumplande körde in bland långbord, kopparkittlar och panikslagna åskådare på järnvägsplanen.

Den bromsade gnisslande in exakt bredvid den
omdiskuterade och eftertraktade dalakistan. Ut ur
förarhytten hoppade en vit och smidig Alexander
och en pilsnabb tjej vid namn Pinglan. De greppade var sitt handtag, hivade opp kistan på flaket,
slängde sig opp i hytten, rivstartade, svängde under
folkmassans dödsförskräckta vrål ut från området
och försvann opp mot Hyttgatan.

Några av vrålen hördes mera än de andra.

Teddy Björns vantrogna:

— Nej, nu jädrar.

Skrot-Algots bestörta:

— Aldrig har jag varit med om maken. Aldrig.

Gurli Gustafssons harmsna:

— Polis! Bussa polisen på dom.

Och slutligen Jannes beslutsamma:

— Katja, Katja, sno dej på. Vi lånar en bil! Vi
kör och kör efter dom. Vi ska hinna opp dom och
knycka tillbaks deras kista. För den är inte deras
ju! Det är damens i skogens hemliga kista.


Ja, sa Katja förvånansvärt villigt. Jag lovar
dej att vi ska jaga dom över stockar och stenar.
Spring! Spring till parkeringen, innan dom hinner
ut ur stan. Och innan nån försöker att stoppa oss.

Parkeringen låg strax intill björken vid bangården.

Och Jan behövde inga uppmaningar att skynda
sig. Han sprang redan.





6.

Katjas nya körkort och färd mot okänt mål

— Däääär! skrek Jan så fort de kommit opp på
Hyttgatan. Dom pep sin väg där, nedanför kyrkvallen. Å, Katja, kan du inte trampa gasen i botten?

— Inte just nu när vi passerar torget. Han kör
förresten inte så häftigt själv, din vän Alexander.
Han vill nog inte heller bli tagen av polisen. Har du
bältet på dej? Du borde naturligtvis inte alls sitta i
framsätet.

— Han är inte nån vän till mej, sa Janne. Vart
ska han, tror du? Till Örebro?

Men lastbilen rullade genom staden, över ån,
oppför backen vid Haga och vek därefter av
västerut.

— Inte Örebro, sa Katja. Tur för mej, på dom
här vägarna kan han inte dundra fram med nån vidare hastighet. Men vi får passa oss så att vi inte
förlorar kontakten med honom vid vägskälet i Gyttorp.

Pojken bredvid henne makade sig bättre tillrätta
i den högra stolen och tog en överblick över den
vagn som de färdades i.

Det var en beigegrå Volkswagen 1200, en modell
från mitten av 60-talet. Men den hade verkat snygg

utvändigt, och den gjorde ett välvårdat intryck
även inuti med klatschiga plädar i svart och blått.

— Jag undrar, sa Jan, vems folka det är. Du
stack rakt fram till den, när du kom till parkeringen! Hur kunde du veta att den stod där och var
olåst?

Katjas röda hår fladdrade då hon vevade opp
takluckan och släppte in den varma augustivinden.

Det gissade jag inte, sa hon. För den var låst.

— Var den ... var den låst! Och du ... var det du
som hade nyckeln?

— Ja.

Trots säkerhetsbältet snurrade han ett kvarts
varv och sa andlöst:

— Är det din folka?

En sekund mötte hennes grönskiftande ögon
hans oppspärrade och log mot honom.

– Ja, raring. Jag har köpt den begagnad som en
present åt mej själv på min artonårsdag.

Han iakttog henne nästan vördnadsfullt.

— Har du körkort också?

— Jadå, ett som är spritt nytt. Inte skulle du ha
velat åka med mej annars? Ifall du tänker efter.
Och inte skulle du ha velat åka iväg i en stulen bil?

– Joo, sa han ärligt. Jag ville bara hinna ikapp
den där läskiga typen med solglasögonen! Fast
mamma och pappa hade förstås fått spader.

— Det får dom kanske ändå, förutspådde Katja.
Här har vi Gyttorp. Håll utkik nu. Karlskogavägen
söderut eller ...

— Nej, han svänger åt andra sidan, sa Janne
upphetsad. Han har kistan där mitt på flaket!
Kistan med dom kuliga blomgurkorna.


— Det här är vägen till Stadra, sa Katja. Västerut. Norrut! Jag har full tank, gudskelov. Han kan
ju lura oss att följa honom vart som helst.

— Ja. Jan lät överlycklig. Är det inte spännande,
Katja? Imorse var allting så jättejättetråkigt så jag
trodde jag skulle dö. Men sen kom du, och piff-
puff-paff så händer det saker.

Hon log på nytt och invände:

— Det är faktiskt tvärtom, mitt hjärta. Det är
när man är tillsammans med dej, som man råkar ut
för såna här äventyr och ruskigheter.

— Vaddå? Ruskigheter? Det är välan ingenting
som är ruskigt?

— Inte än, nej.

Och hon upprepade strax före Stadra, där lastbilen oväntat övergav stora vägen och dök rätt in i
skogen:

— Inte än.



Under de tjugu minuter som förflutit, sen den
mystiska dalakistan hade blivit bortförd från auktionen i Skoga, hade det rått en viss förvirrad uppståndelse på planen utanför järnvägsstationen.

Skrot-Algot var med rätta ordentligt förargad.
Han slets mellan en önskan att ta reda på anledningen till den uppseendeväckande rånkuppen och
sin instinkt att lugna publiken och att genomföra
auktionen.

Han valde att först dämpa oron bland publiken.

— Är det nån av er, ropade han, som har kommit till skada?

Larmet tystnade, men det var ingen som svarade
jakande.


— Nån som vill göra anmälan till polisen?
Fröken Gustafsson från Järnboås kanske? Jag
tyckte att jag hörde några hostningar om polis för
en stund sen.

Och Algot, som kände de flesta som var barnfödda i trakten, betraktade henne uppfordrande.

Gurli Gustafssons breda ansikte blev därvid rött
under solbrännan och hon stammade förläget:

— Nej, nej, förallandel. Det var inte alls min
mening att lägga mej i nånting som inte angår mej.

— Nå, då så, sa Skrot-Algot. Jag kan inte se att
den här historien angår nån annan än Teodor
Björn.

Han steg ner från plattformen och fick fatt i den
långe och vitblonde finsnickaren.

— Vad säger du, Teddy? Kistan var ju din.

— Tja, vad ska en säga? Jag begriper inte ett
förbannat dugg. Men du kan vara lugn, Algot.
Auktionskammarn ska nog få sina tjugu procent.

— Vem, frågade Orvar Torén nyfiket, var den
där tokdåren i dom svarta brillorna? Han som rattade lastbilen. Nån kompis till dej?

— Till mej! sa Teddy förolämpad. Vad tror du
om mej? Ett större äckel har jag sällan träffat.

— Men du har iallafall träffat honom?

— I förbigående bara. Alexander heter han, ett
sånt namn va? Han bor i Solna eller Spånga eller
nån annan förort till Stockholm. Och han är antagligen mera van att köra dyra sportåk än en klumpig
lastbil.

— Lastbilen, ja! utbrast Orvar. Det är Blitzen,
som du brukar kuska omkring i, eller hur?

— Inte nuförtiden, sa Teddy. Det var farsans

gamla kärra, men den har blivit för otäckt skraltig,
så jag har sålt den billigt till Pinglan.

Skrot-Algot började få svårt att dölja sin otålighet.

— Och vem i all världen är Pinglan? Ett sånt
namn va!

— Du såg henne nyss, förklarade Orvar Torén.
En liten pigg tjej i skär blus.

— Hon som hjälpte till att frakta bort Teodors
kista?

— Just precis. Hon är definitivt en av Teddy
Björns kompisar!

— Hon jobbar ihop med mej, sa Teddy tämligen
likgiltigt. Hon har klätt om soffan där. Synd att
hon inte stannade kvar över utropet, det skulle ha
roat henne.

— Din fars bil, sa Skrot-Algot fundersamt. Och
en av dina jäntor? Då vill du väl knappast blanda
in nån polis i sammanhanget?

— Nej, sa Teddy och han lät ilsken. Jag tar itu
med henne ... med dom båda ... på egen hand.

— Bra. Vi andra lär nog ta itu med vår avbrutna auktion. Är det soffan som står i tur? Fröken
Pinglans skärrandiga soffa?

Buden haglade omedelbart, och Orvar Torén
ägnade ett synnerligen förstrött intresse åt sin
hustru som plötsligt föreföll laddad med ovidkommande frågor.

— Orvar, vet du vart Jan har tagit vägen? När
pratade du senast med honom? Skärp dej och försök att komma ihåg det. Var han tillsammans med
Katja?

— Det var ett himla hallå för ingenting. Den

ungen vet man väl aldrig var man har. Spelar det
nån roll?

— Ja, sa Marit bestämt, det gör det. Katja har
skjutsat gamla fru Paulson hit i sin folkvagn, och
hon har lovat att skjutsa hem sin farmor i samma
minut som Emelie känner sej trött. Men nu finns
varken Katja eller Jan eller folkvagnen kvar. Kan
jag ge Emelie lift med bussen? Eller ska du ha den?

— Nej, inte bums. Javisst kan du det. Ifall hon
kan krångla sej opp i den trots sin onda höft. Kors,
så högt soffan går, det blir en redig förtjänst för
Teddy och hans brud.

— Varför, sa Marit Torén som en sista fråga,
utgår du från att hon är hans brud? Hon rymde ju
sin väg med en annan typ. En som såg ut som en
äkta skummis.



— Jag förstår inte, sa Katja, att han vågar hålla
sån fart på den här krokiga vägen. Tänk om han
får ett möte i en kurva! Har du nåt begrepp om var
vi är?

De körde rakt mot norr genom skogig och klippig terräng, och de hade oavbrutet en långsträckt
sjö till vänster om kylaren. Ingen av dem hade
emellertid tid att beundra landskapets skönhet.

— Alla skogar, sa Jan nästan klagande, är likadana. Granar och granar och granar ...

— Och, fyllde Katja i, tallar och tallar och en
rönn och en björk.

— Stenar och stenar och stenar ...

— Och mossa och ljung.

— Blåbär och blåbär och blåbär ...


— Och lingonris och kanske svamp.

— Svamp! sa Jan som om detta varit ett lösenord. Det finns svamp här om höstarna. Och ett alla
tiders fint badställe vid sjön, vi är snart där. Katja,
Blitzen är borta! Lastbilen har spurtat ifrån oss!

— Nej, sa hon, det kan inte vara sant.

Men fastän hon lät även den lilla folkvagnen
spurta utmed sjön, över en smal bro, förbi några
tomma röda stugor, förbi två timmervägar, måste
hon till sist stanna vid ytterligare ett vägskäl och
erkänna att han hade haft rätt. Lastbilen och kistan och Pinglan och Alexander var och förblev
borta.

— Så himla snopet! Vad ska vi nu göra? Vända
och åka hemåt igen?

— Vi åker fram till badet, föreslog Janne. Jag
vet en vik där vi kan bada näck.

De styrde alltså åt vänster och parkerade inom
kort tätt invid sjön Greckens spegelblanka vatten.
Trots att det var lördag och trots att det var värmebölja hade de en vik helt för sig själva, och de dök
och simmade och skrattade och pratade och solade
så att varje spår av förtret eller missräkning rann
av dem.

Allra viktigast var kanhända det faktum att de
äntligen hann prata i lugn och ro med varann.

Jan berättade om veckans upplevelser, och mest
berättade han om Silvergården och den gråa damen
och om ateljén och tavlorna och flickan, som alltid
var fem år på både gamla och färska porträtt.

Katja sa, medan de klädde sig, att hon gärna
ville se alltsammans och att de kunde företa en utflykt tillsammans opp till Silveråsen.


— Idag? sa han bedjande.

— Det går nog inte. Det är redan sent på eftermiddan. Och det är väl inte nästgårdsväg härifrån,
antar jag.

De blå pojkögonen tindrade okynnigt.

— Jo, sa han, om du kunde sätta vingar på folkan. Då kunde vi flyga från sjön här, över alla bergen och skogarna, ditopp.

Han snurrade runt och lyfte en brun näve för att
peka mot horisonten nånstans i nordöst. I den
ställningen frös han på nåt sätt fast och stirrade på
en grön skåpbil som passerade dem i västlig riktning.

Ögonfärgen hade mörknat när han rörde sig mot
deras egen bil och ropade:

— Snabba dej, Katja! Det var han! Såg du inte
att det var han?

— Nej, sa hon vilset. Vem?

Men han svarade inte på detta, utan bubblade
över av triumf och spänning.

— Jag vet vart han for. Jag vet vart Blitzen har
farit. Jag kom inte ihåg förut att det var här. Men
nu hittar jag, Katja. Jag hittar!
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gäster i Grecksbo och en stängd skrotlada

— Det här, muttrade Katja, är inte en normal
bilväg, det är möjligen en väg för militära jeepar.

— Den blir snart ändå sämre, sa Jan uppmuntrande.

De hade lagt badviken bakom sig, liksom ett par
fritidsstugor med ogästvänligt nerdragna rullgardiner, och den grå folkvagnen arbetade sig
långsamt fram i gropiga hjulspår mellan strängar
av sly och gräs.

— Tänk, sa Katja bekymrad, om motorn skramlar sönder härute i vildmarken. Nu har sjön försvunnit också! Är du säker på att du inte har tagit
fel? När var du här sist?

— Med pappa. Förra hösten. Eller så.

— Då har vägen växt igen sen dess. För i år har
ingen lastbil kört här. Ingen skåpbil heller, det är
jag beredd att slå vad om.

— Topp, sa han. Vi slår vad. Om tretton kronor
och tretton öre.

— Gärna det! Jag ska ge dej tretton och tretti
ifall du vinner.

Hans uppsluppna tonfall borde ha varnat henne.
Han hade skarp syn och han var dessutom inte så
koncentrerad som hon på körbanan. Men även då

hon bromsade in vid vägens slut ute på udden,
dröjde det innan hon märkte det som han först av
allt hade märkt.

Hennes första tanke var istället:

— En sån underbar plats. En sån härlig utsikt!

Det mjukt rundade näset var fritt från skymmande lövskog och granskog, endast enstaka tallstammar avtecknade sig dramatiskt mot Greckens
brunblå yta och den motsatta strandens svartblå
åsar.

Längst framme på udden fanns en gammal faluröd byggnad, den var knuttimrad och låg och bred
och hade en rejält tilltagen murad stenfot. Ett
fönster på gaveln stod vidöppet, det var tillsvidare
enda tecknet på att huset var bebott.

Nej, rättade hon sig, inte det enda. Nu såg hon
nämligen vad det var som hela tiden hade intresserat Janne.

Två tunga åkdon, undankörda på en slarvigt
grusad plan högre opp i backen. En grön skåpbil!
En Blitzenlastbil med ett tomt flak!

Stumt grävde hon i sin axelväska och stumt plockade hon opp tretton blanka enkronor och tre tioöringar.

Jan hade knappast tid att ta emot dem, så ivrig
var han att undersöka lastflaket.

— Kistan, väste han i en viskning. Var har dom
gjort av kistan?

Och som ett eko av hans viskning hördes ungefär
samma undran tränga ut genom det öppnade
fönstret.

— Var i helvete har ni gömt undan dalakistan?

— Det är Teddy, väste Jan. Han är störtarg.


Efter denna något onödiga förklaring smög han
ner mot timmerhuset. Där hävde han sig på tå för
att få näsan ovanför fönsterblecket och erhålla en
överblick över det som hände.

Han hann emellertid inte göra många iakttagelser förrän han själv blev iakttagen.

Han skymtade en vitkritad spiskåpa och en vit
kavajärm. Alexander var spydigare och mer uttråkad än vanligt då han gav den uppbragte Teodor
Björn svar på tal.

— Såå, det är tacken! Svordomar och rytanden,
är det allt du har att bjuda på? Men vi ... vi har
faktiskt bjudit till. Vi har ansträngt oss att ...

Den vita gestalten rörde sig plötsligt. Huvudet
med det vågiga svarta håret vändes mot fönsteröppningen. Ögonen, helt och hållet dolda bakom
de ofantliga svarta solbrillorna, hade upptäckt
lyssnaren utanför stugväggen.

Alexander hade visat tidigare på dagen att han
var smidig och snabb som en akrobat. Inom några
sekunder svingade han sig nu över fönsterbrädet
och sträckte ut handen för att gripa grabben i den
ljusa kalufsen. Men Janne var snabbare.

När hans förföljare tog mark på gårdsplanen
sköt han, lik en brandgul kornblixt, in genom
förstugan och tamburen och sökte betäckning hos
Pinglan i köket.

— Nej men hejsan, sa hon glatt.

Teddy var mindre munter.

— Jag tror, sa han, att den där killen är förhäxad. Han dyker ju opp överallt. Hur i fridens dar
har du kommit ända hit?

— Han har åkt med mej i min bil, sa Katja lugnt.


Med den andfådde Alexander i hälarna steg hon
över tröskeln och tittade sig uppskattande omkring
i köket. Enbart kopparkärlen på spiskransen och
den gamla vattentunnan på golvet var värda en förmögenhet.

— Är det din gård? frågade hon.

Teddy nickade och stirrade i sin tur uppskattande på hennes röda hår och hennes ögon som hade
samma färg som den kakigröna klänningen.

Janne kände sig en smula bortglömd och en liten
smula svartsjuk.

— Hans pappa bodde här, sa han. Han hade en
skrotlada som var proppad med prylar och prylar
och prylar. Jag bryr mej inte om en massa tunnor
och lampor och prylgrejer. Men jag är jättetörstig!

— Saft? sa Pinglan tjänstvilligt. Vill alla ha saftkobbler och kex? Ute på verandan?

— Javisst. Teddy vaknade opp ur sina drömmar.
Vi ska väl inte stå och hänga i köket halva dan. Det
är säkert svalare på verandan.

Han lunkade före dem genom ett stort matsalsliknande rum ut på en synnerligen tilltalande veranda.

— Den är inte ursprunglig, sa han ursäktande.
Men den syns ju inte från landsidan, så farsan och
jag tyckte att vi kunde bygga den i en mera modern
och praktisk stil än resten av kåken.

Den vitmålade verandan löpte längs hela fasaden
mot sjön. Den hade tak och sidoväggar, och den
låg så nära strandlinjen att man fick en förnimmelse av att befinna sig på kommandobryggan till ett
fartyg.

De sjönk ner i bekväma däcksstolar och slappnade av och uppförde sig som om de aldrig hade grälat eller jagat varandra eller rövat bort mystiska
träkistor.

— Dej, sa Alexander till Katja, har jag sett i
Stockholm nånstans. Då trodde jag att du hade
färgat håret så där fenomenalt rött.

— Nej. Jag är född med det.

— Du går i Ahlströmska skolan eller hur?

— Ja, sa Katja. Vad gör du själv?

Hon studerade honom fundersamt. Han var
otroligt smal och ganska snygg med rak profil och
ett leende, lika bländvitt som den fläckfria kostymen. Alexander Dahlsten, hette han inte det? Jo,
hon hade mött honom på en examensskiva i nån
vräkig villa i Stocksund, dansat med honom och
redan då undrat om han var fågel eller fisk, undrat
om han faktiskt var så undanglidande och opålitlig
som han verkade.

Inte blev hon klokare den här gången.

— Tja, sa han svävande, jag gör just ingenting
som är nyttigt. Luffar runt lite varstans och letar.

— Letar? sa Janne oförstående. Vaddå efter?

— Efter en uppgift i tillvaron. Och efter Pinglan
naturligtvis.

Pinglan hällde strösocker, finkrossad is och citronsaft i höga glas som hon serverade dem. Sen
klängde hon opp på verandaräcket och blev, käckt
och livsfarligt, sittande där medan hon smuttade
på den kylda drycken.

— Jag, sa hon spontant, är född i Lidköping och
har vuxit opp i Bromma. Skolan har jag slutat, för
nu är jag myndig och tänker jobba med det jag vill.

Katja hade svårt att fatta att den där småväxta

tjejen i remsandaler, urblekta jeans och randig
skjorta var jämnårig med henne.

— Vad vill du då?

Pinglans bruna blick var beslutsam och allvarsam, men hon rodnade märkbart trots solbrännan.

— Jag ... jag vill bli en ny Skrot-Algot, sa hon
förläget.

— Vrickad, sa Alexander, det är vad hon är.
Hon ska alltså ägna resten av livet åt att handla
med skrot.

Hans nedlåtande förakt retade genast Teddy att
opponera sig.

— Det är minsann ingenting att fnysa åt! Min
farsa var skrothandlare här i Grecksbo, och det
skämdes vi inte för. Och Algot Karlsson i Skoga
har varit en bjässe i branschen. Men han har lagt
av, och när Pinglan snackar om att bli en ny Algot
är det nog inte metallskrot hon har i tankarna.

— Nej, sa Pinglan. Jag vill bli ... auktionist.

— Och ropa och ropa på alla auktioner? sa
Janne med en viss avund. Vad kuligt!

Men hans åsikt delades inte alls av Alexander.

— Utropare? Ännu mera vrickat! Det är väl för
farao inget tjejyrke.

Det skulle han dock aldrig ha sagt. Nu kastade
sig nämligen två hetsiga artonåringar samtidigt
över honom.

— Inget tjejyrke! skrek Pinglan. Vad är det för
jädra könsdiskriminering?

— Varför, sa Katja, inbillar du dej att en karl är
mera lämpad än en kvinna att trissa opp priserna
på barockspeglar och kaffepannor och sybord?

Teddy skrattade godmodigt åt den träta som var

under uppsegling.

Janne däremot tömde saftglaset, norpade till sig
fem vaniljkex, som han knölade ner i en platt byxficka, och vandrade stilla bort från verandan.

Han strövade ånyo åt det håll där lastbilen stod
parkerad. Den slarviga grusplanen fortsatte ett
stycke inåt skogen, och därinne fann han ännu en
rödmålad träbyggnad. Den var, om man jämförde
med boningshuset, oerhört stor men den hade inga
som helst fönster. Jan visslade igenkännande.

— Skrotladan! Det är farbror Björns lada där
han hade sina jättemånga grejer.

Den bastanta dörren var emellertid förbommad
och stängd med dubbla lås.

Jan suckade, såg på sina bara fötter i träskor,
mindes alla förmaningar om skogsterräng och
stövlar och huggormar, såg på blåbärsris och risiga
kvistar och bestämde att han nog tordes gå runt ladan, ifall han gick väldigt försiktigt.

Den försiktigheten gjorde att han mot slutet av
sin rundtur uppfattade ljudet av knastrande steg
mot gruset. Han stannade bakom en grupp ungtallar och höll andan.

Det var Teddy som närmade sig ladudörren.
Han var lång och vitblond och ljusblå — blå ögon,
blå tröja, skrynkliga blå jeans. Han hade också
träskor och han hade en nyckelknippa i handen.

Efter honom kom Pinglan rusande. Hon grät.

— Snälla Teddy, tiggde hon, var inte arg. Det
vart kortslutning i skallen på mej. Och jag vart så
rädd. Först för den där taskiga tanten, som hotade
att avslöja dej, och sen för ...

— Avslöja mej? Jag tror inte att du är riktigt

navlad! Det är väl du och han, den förbenade idioten, som har soppat till alltsammans. Sno dej nu
och hugg i här.

De och deras upprörda samtal uppslukades av
ladans innandöme. När de syntes igen var de fullt
upptagna av att kånka på den tunga blågröna dalakistan. Åtminstone Pinglan stönade under tyngden, och ingen av dem sa nånting förrän de hade
baxat den på plats i lastutrymmet i hans gröna
Ford Transit.

Då sa hon undergivet:

— Vart ska du ta vägen med den?

— Jag ska lämna tillbaks den, sa han kort. Oppe
på gården där den hör hemma. Men jag vill inte ha
din stöddiga kompis i hasorna. Stick ner till honom
meddetsamma och hindra honom från att ställa till
med flera dumheter. Stick!

Hon lydde, och Teddy återvände för några
ögonblick in i ladan.

Det var de ögonblicken, som Jan behövde.

Av med skorna. Fort och ljudlöst som en indian
över grusplanen. Opp i skåpbilen. Ner på golvet
mellan kistan och det framskjutna mittsätet.

Teddy Björn släppte ner bakluckan utan att
märka nånting. Han märkte inte heller de fingrar,
som sträcktes opp mot en fönsterspringa och droppade fyra silverblanka föremål på marken.

Han hade startat motorn, och i den tätnande
skymningen rullade bilen med kista, förare och
passagerare åt norr och nordöst genom skogarna.





8.

silver på väg och inbrott på silvergård

— Det är konstigt, sa Pinglan huttrande, att dagarna är så heta men kvällarna så kyliga. Ska jag
koka te eller buljong eller nånting annat som värmer oss?

— Ja, sa Alexander, jag för min del är både
hungrig och törstig. Man kan inte leva enbart av
solnedgångar och citronsaft. Hur vore det med en
liten munsbit av nåt slag? Var är förresten den där
vrånga typen som rår om kåken?

— Vad, sa Katja, är klockan? Och var är Janne?

Med ens oroad krånglade hon sig opp ur däcksstolen och började söka efter honom. Hon sökte i
alla vinklar och vrår inomhus. Hon sökte under stigande nervositet ute på näset, utmed stranden, i
brynet av skogen.

Hon försökte, som alltid, att sätta sig in i hans
fantasier och tankar, och de försöken drev henne
såsmåningom tillbaka till den grusade planen med
det tomma lastbilsflaket.

— Ja-an! kallade hon. Janne! Gode gud, var kan
han hålla hus?

Hennes röst måste ha röjt hur förtvivlad hon
var, för nånstans i halvmörkret sa Pinglan medlidsamt och tröstande:


— Ta inte så illa vid dej. Han har väl följt med
Teddy i skåpbilen.

— Och vart for han?

Ur sin egen bil hade Katja nappat till sig en ficklampa och nu tände hon den för att tydligare urskilja den hon pratade med.

Det ansikte som träffades av ljusstrålen tillhörde
emellertid inte Pinglan. Det var Alexander Dahlstens ansikte, smalt, med smala läppar och för
ovanlighetens skull utan de skyddande svarta brillorna. Han fick dem visserligen strax på plats, men
Katja hade redan hunnit se att även ögonen var
svarta och smala och för tillfället ganska ursinniga.

— Nycklarna! befallde han. Jag vill ha nycklarna till ladan.

— Dom ... dom hänger inte i köket, sa Pinglan
ängsligt. Dom var ju hans, och han har tagit dom
med sej. Det är inte mitt fel.

– Och kistan? sa han oroväckande lent. Var fan
är kistan?

— Den ... den är inte kvar i ladan, stammade
hon. Han ... han hämtade den och körde härifrån.

Inför detta besked tappade Alexander fullständigt behärskningen.

— Han hämtade den fördömda trälådan, hånade
han. Varför i alla helgons namn skulle vi då släpa
den hitut? Alltihop är vanvettigt, hör du det! Befängt, huvudlöst, absolut dårhusmässigt!

Pinglan grät omigen.

Ingen av dem brydde sig längre om Katjas närvaro, ingen delade hennes bekymmer för Jan.

Hon hade sänkt ficklampan och den lyste på ett
föremål framför hennes fötter. Ett blankt föremål.


En enkrona.

Hon plockade undrande opp den ur gruset —
och fann ytterligare tre mynt.

Mycket nära avtrycken från skåpbilens hjulpar
låg en tioöring och tre enkronor.

Utplacerade? Utslängda?

Hon stirrade på silvermynten i sin handflata, och
därefter avbröt hon Alexanders utgjutelser och
upprepade sin fråga till Pinglan.

— Vart for Teddy? Han for till Silvergården,
inte sant?

I skenet av lampans cirkel vidgades de bruna
ekorrögonen, och Katja läste i dem att hon hade
tolkat Jannes budskap rätt.

En minut senare startade hon folkvagnen. Hon
grubblade inte över avstånd och mörker och dåliga
vägar, hon klappade den lilla bilen på ratten och
mumlade:

— Ikväll, min vän, ska du få visa vad du verkligen duger till.



Under den första hälften av färden hade Jan inte
vågat röra sig av rädsla för att Teddy skulle upptäcka honom och slänga av honom nånstans mitt
ute i storskogen.

Men att ligga hopkrupen på ett bilgolv mellan en
furukista och baksidan av ett bilsäte blev i längden
både obekvämt och sövande. Förresten var han
hemskt hungrig.

Han kravlade sig opp i sittande ställning, sträckte ut benen och grävde fram fem trasiga vaniljkex
ur jeansfickan. Han tuggade och stirrade på mängden av taggiga träd som lystes opp av Fordens
strålkastare och gled baklänges i sidorutorna ovanför hans huvud.

Han visste inte var de var. Ett kort stycke körde
de på en någorlunda jämn och bred landsväg, sen
dök de på nytt in i vild och backig skogsterräng.

Till sist segrade hans nyfikenhet över all försiktighet och han reste sig tyst i det mörka bakpartiet
av bilbussen. Han befann sig åtskilliga meter ifrån
Teddy, och han förblev stående där, stödd mot den
mittersta sätesraden och med blicken riktad mot
vägbanan framför dem.

Det var också han som hade den skarpaste synen
och som först skymtade de plötsligt framrusande
kolossala djuren.

Se opp! vrålade han med full röststyrka.
Älgaaaaar!

Teddy tvärnitade, så tätt inpå den högresta älgtjuren att han efteråt fann hår från hans skinn på
en av de främre billyktorna.

När tjuren tillsammans med ko och två kalvar
hade störtat över vägen ner mot ett kärr, som
lockade med svalka och bete, vände sig Teddy
långsamt om på förarstolen och tände belysningen
inne i vagnen. De ljusa blå ögonen fästes med ett
nästan hysteriskt uttryck på den oväntade fripassageraren, och han tog liksom sats innan han talade
till honom.

— Men nu, djävlar och konfirmander, har jag
fått nog av dej. Du, din lilla förbannade ...

Han fortsatte att svära och Janne lyssnade fascinerad. Så många svordomar hade han aldrig hört
förr, och han ville gärna lägga några på minnet för

framtida behov.

Rädd var han emellertid inte längre. Han begrep
att Teddy hade blivit mer chockad än ilsken, och
han begrep även vad som hade orsakat chocken
och gjort honom nervös och darrig.

— Älgen? flämtade han. Körde du på den? Fick
du nån buckla på bilen?

Han hoppade ner på vägen tillsammans med
Teddy och inspekterade med kännarmin den lyckligtvis oskadade gröna bilbussen. Tillsammans med
Teddy klev han därefter som en självklar sak opp i
förarhytten och placerade sig på en mjuk och tygklädd stol vid hans sida.

Lika självklart var det Jan som tog hand om
konverserandet. Teddy Björn hade slutat att svära,
han sa överhuvudtaget inte många ord. Det var
svårt att veta om han var arg eller om han grubblade på nånting särskilt eller om han bara koncentrerade sin uppmärksamhet på den kvällssvarta och
kurviga vägen.

— Var nånstans, sa Janne, är vi?

— Holmsjöbråtar.

— Är vi inte framme snart?

— Framme var då?

— Vid gården oppe på berget. Det är dit du ska
med kistan ju? Vad dom ska bli glada allihop.

— Vad menar du med allihop?

— Damen som målar tavlor, förklarade Jan otåligt. Och hennes tjej som är fem år och heter Dorrit. Och den tanten som var på Skrot-Algots auktion idag. Hon kanske ger mej pannkakor.

Hans tonfall förändrades och blev drömmande.

— Om hon gör det, tänker jag äta nitton stycken. Med sylt till. Min mage är så dödshungrig så
det skvalpar i den.

– Käka några äpplen, sa Teddy och visade på en
påse i en korg.

Jan lydde gärna hans råd, men det faktum att
han hade ett halvt äpple i munnen tystade honom
inte.

– Varför, undrade han, sa Pinglan att det var
nån som hotade att avslöja dej? Var det för att du
hade knyckt den blommiga gurkiga kistan? Men du
ropade ju in den på auktionen för femhundra kronor! Det är nåt mysko med det här, nåt som jag
inte alls kan fatta, nåt jättejättemysko.

– En sabla röra, sa Teddy med plötslig häftighet. Det är vad det har blivit av alltihop. Och
Pinglan och hennes struntviktiga Alexander är två
genomkorkade sopprötter. Jag önskar att jag
aldrig hade mött nån av dom.

Janne funderade på hur en sopprot kunde se ut.
Och en korkad sopprot? Ifall man tillexempel ville
rita den. Som en morot med en kork i toppen?

— Där, sa han, är en sjö. Vad är det för sjö?

— Meshatten. Det är bäst att du håller i dej ordentligt, för nu svänger jag in på vägen opp mot
berget, och det är en skogsväg som är så usel att
den är livsfarlig.

Men den här gången blev han inte åtlydd. Jans
bägge händer var sysselsatta med annat än att
klamra sig fast vid en stol i en Ford Transit 100.

Den vänstra handen letade i en byxficka. Den
högra vevade ner en ruta och kastade ut dels en
äppelskrott, dels en förmögenhet i form av ett dussin silvermynt som föll till marken och garnerade

infarten till den annars undanskymda avtagsvägen.

Det var hans fiffigt uträknade tecken till Katja
och hennes trofasta lilla folkvagn. Tyvärr var hon
inte lika hemmastadd i skogarna mellan Grecken
och Meshatten som skåpbilens förare, och hon befann sig därför vid denna tidpunkt ohjälpligt på efterkälken.



På den gräsbevuxna slätten högt oppe på åsen
hade Teddy slagit av den fyrcylindriga motorn en
bit ifrån Silvergården.

Med Jan i hälarna hade han gjort en undersökande lov kring den låga, långsträckta byggnaden.
Nu stod de under fruktträden i den vanskötta trädgården och betraktade så gott det gick i kvällsdunklet den fasad som måste vara husets framsida.

Mot det vitmålade träet avtecknade sig de många
fönstren som svarta rektanglar. Inte ett ljus brann
därinne. Inte ett ljud hördes därinifrån.

— Dom sover, sa Jan i en ivrig viskning. Väck
dom! Skynda dej att väcka dom!

Men Teddy Björn kliade sig i den blonda kalufsen och tvekade.

— Njaej, mumlade han. Nej, det är väl ändå lite
onödigt.

— Hurdå onödigt? sa den otåliga pojkrösten.
Du har ju åkt och åkt och åkt i timmar ända från
din skrotlada och hit, för att du ville lämna tillbaks
kistan till gråa damen. Då är du välan tvungen att
bulta och banka tills nån öppnar och släpper in
dej?

— Kanhända, sa Teddy vädjande, om du kunde

hjälpa mej ...? Vi kunde bara lyfta ner den i gräset
och ställa den där? Och så sticka vår väg hem till
stan. Utan att störa dom.

Jan försökte ge honom en blick som visade vad
han ansåg om ett så fegt förslag, men det var inte
lätt eftersom Teddys storvuxna blåklädda gestalt
och hans runda solbrända ansikte smälte ihop med
augustimörkret.

— Du är inte klok, sa han istället. Tänk om det
börjar att störtregna! Och vem har du tänkt ska
bära in kistan imorron bitti? Inte damen iallafall,
för hon är magrare än svarta damen på södra kyrkogården, och hon är ruskigt förskräckligt gammal, etthundraår eller så.

Teddy suckade och klev opp på den förfallna
terrassen utanför ytterporten. Han vickade på
handtaget och vände därefter sitt intresse mot ett
smalt fönster bredvid porten.

Janne som annars inte var frusen av sig huttrade
en smula i sina jeans och sin bomullströja.

— Jag fryser, sa han. Och jag vill ha sylt och
pannkakor.

— Jadå, sa Teddy lugnande. Det ska snart vara
fixat. Så fort du har slingrat dej in genom den här
gluggen kan du ta raka spåret ut till Gurli Gustafssons skafferi. Varsågod!

— Jag! Varför ska jag ...?

Men hans invändningar förstummades då han
såg på det fönster, vars haspar Teddys fällkniv
hade lyckats öppna. Det var så onormalt smalt att
bara en ormmänniska eller en barnunge hade en
chans att pressa sig igenom det.

Han nickade därför, sparkade av sig träskorna

och hävde sig opp i fönsterkarmen. Sekunden
efteråt gled han ner på golvet i den mörklagda hallen.

Han trevade sig fram till dubbelporten, men hur
han än ryckte och slet kunde han inte klara det invecklade och tröga låset.

Alltså återvände han till sitt trånga fönster och
ropade sakta:

— Teddy, hallå! En ficklampa. Jag behöver en
lampa!

Men Teddy fanns inte därute. Och Janne kände
sig med ens ohyggligt övergiven.

På nytt beredde han sig att ta en dust med låset.
Han blev emellertid stående med bultande hjärta
och återhållen andedräkt och lyssnade.

Steg. Bakom sig i den stora ödsliga hallen hörde
han steg.

En okänd person, som inte sa nånting och inte
brydde sig om att tända ljus, närmade sig tvärs
över det knarrande brädgolvet.

Innan hon — eller han — hade nått fram till
dörren och till Jan, slank han undan och sprang, så
snabbt han vågade i det kompakta mörkret, oppför
den vinkeltrappa som ledde till målarateljén i det
spöklika husets vindsvåning.





9.

damens förflutna och historien om kistan

Glömsk av allt som hans föräldrar strävat att
lära honom ifråga om artigt uppträdande stormade
han rätt in i damens sovrum utan att knacka.

Men den som redan hade brutit sig in i en reglad
hall, och som därtill var förföljd, hade knappast
tid att ägna sig åt artigheter.

För övrigt var det osäkert om Henriette Hansell
verkligen använde den röriga ateljén som sitt sovrum. Visserligen hade hon legat utsträckt på dynan
till en liggsoffa, men där var inte bäddat med örngott eller lakan, och under filten som hon hastigt
svepte åt sidan var hon fullt påklädd i samma fotlånga grå klänning som hon hade haft vid deras
tidigare möte.

Hon hade omedelbart tänt en lampa i en sidenskärm, som påminde om en utslagen rödgul tulpan. Nu rättade hon till den kritvita hårknuten och
de vita spetsarna runt handlederna, och hennes
ögon var gråa och märkvärdigt klarvakna.

— Du har visst alltid bråttom, sa hon. Men det
är rart av dej att du kommer och hälsar på mej
igen. Fast jag är inte färdig än med min nya tavla.

Att klockan var minst tio på kvällen skänkte hon
inte en tanke, och hon frågade inte heller varför

han snodde omkring barfota och iförd en tunn barärmad tröja i ett hus som inte precis låg i grannskapet av hans eget hem.

Hon tände ytterligare en lampa ovanför staffliet,
och Jan fann att torsdagens oljemålning hade blivit
undanställd i ett hörn och utbytt mot en ännu
ofullbordad tavla.

Han uttryckte genast sin besvikelse.

— Var är hon? sa han. Tjejen med hårbandet
och alla lockarna, hon som satt framför din kuliga
kista? Var har du gjort av henne?

— Dorrit? Å, jag var trött på att ha henne med
överallt. Jag ville faktiskt inte måla henne, bara
dalakistan. Jag trodde att jag skulle kunna avbilda
den ur minnet, men det går tydligen inte särskilt
bra.

Han var benägen att hålla med henne. Tavlans
kista var enorm, den fyllde hela duken med sitt bukiga lock, sin blågröna grundfärg och sina stela
blommor och kurbitsar. Ändå skakade han häftigt
på det ljusa huvudet.

— Den är tjusigare i verkligheten, sa han uppriktigt. Du gillar den va?

— Den var min brudkista, sa den gamla damen
sorgset. Den har alltid stått i vår hall därnere.
Utom en gång! En enda gång förut har den varit
borta. Och då ...

— Vad menar du med då? sa Janne storögd. Vad
var det som hände den gången?

— Det hände en ... en ohygglig olycka, sa hon
och rösten darrade. Och nu? Vad ska det betyda att
den är borta nu? Jag är så ängslig, så jag kan inte
sova om nätterna.


– Kom! sa han enkelt och grep en av hennes
sjukligt magra händer.

Och hon följde honom förbryllad nerför trappan.

I hallen brann taklampan. Den lyste på de stängda fönstren, på de breda fernissade golvplankorna
och på Henriette Hansells brudkista, som tillsist
hade kommit tillrätta.

Hon lösgjorde sin hand ur Jans och smekte överväldigad kistans lock och de smidda järnbeslagen. I
detta ögonblick var de bägge två fullkomligt lyckliga.

Lyckan stördes dock för Jannes del av Silvergårdens bistra hushållerska. Med hans gula träskor i
nyporna klev hon in genom ytterporten och sa:

— Milda makter, en sån unge! Hur i jösse tron
har du tagit dej hit? Och hur ska du ta dej härifrån?

— Med nallebjörn, så klart.

— Ifall du syftar på Teddy Björn kan jag berätta
för dej att han just har åkt sin väg. Vet din mamma
om det här?

— N..neej, sa han motvilligt. Det vet hon kanhända inte. Men om jag får låna eran telefon ett
slag, ska jag be att pappa sticker hit och hämtar
mej.

Han hade satt på sig skorna och tittade bedjande
från Henriette Hansell till den argsinta Gurli Gustafsson.

— Kära barn, sa fru Henriette hjälplöst.

— Telefon, fnyste fröken Gustafsson. Tror du
att vi är rustade med såna bekvämligheter häroppe
i bergen? Och inbilla dej inte att jag tänker skjutsa

dej till stan den här tiden på dygnet. Du får sova
över här, och därmed basta.

— Jag kan inte sova nånstans, sa Jan överraskande. Jag kan aldrig somna när min mage är så
jättetom så den skvalpar.

— Hör du, Gurli? log fru Hansell road. Han är
alltid hungrig och törstig. Vad kan vi bjuda honom
på?

— Jag kokar varm choklad åt oss alla tre, sa
hushållerskan. Det är en god och nyttig sömndryck.

Janne tyckte nog att hans mammas choklad var
godare och sötare, men annars hade han ingen orsak att klaga. Ju mer han åt och drack, dess flera
rätter dukades fram på bordet ute i köket. Hembakat rågbröd, pannbiffar, rädisor, kall kyckling,
kalla pannkakor, krusbärssylt, hjortronsylt, smörbakelser. Han hade inte fått mat på tolv timmar
och han gjorde full heder åt samtliga läckerheter.

Mitt emot honom smuttade den gråklädda damen på en kopp kakao och upprepade om och
omigen:

— Vad jag är glad. Min kista! Min vackra brudkista. Den har kommit tillbaka. Jag är så glad. Jag
undrar var den har varit?

När Jan hade svalt den sista pannkaksbiten
skulle han berätta en del för henne. Berätta att
hennes kista hade varit i en grön bilbuss och i en
skrotlada och på ett lastbilsflak och på en auktion
vid järnvägsstationen i Skoga. Där hade Katjas
farmor och farfar suttit på locket och vilat ...

Katja? Varför dröjde hon så länge? Hade hon
missat hans finurliga ledtrådar? Hade han kastat

bort tretton kronor och tretti öre alldeles i onödan?

— Tjyvar, sa Gurli Gustafsson och slamrade
med tallrikar vid diskbänken. Tjyvar och banditer
knyckte den från frun. Och fräcka var dom, så
fräcka att dom försökte sälja den på en av
Skrot-Algots auktioner i stan idag. En sån evig tur
att jag råkade ha mina vägar förbi just då! En sån
tur ...



Nej, Katja hade inte missat Jannes försilvrade
meddelanden, vare sig på grusplanen i Grecksbo
eller vid avtagsvägen opp till Silveråsen.

Problemet var att den ena platsen låg i en dalgång betydligt längre västerut än den andra och att
de flesta av de vägar hon borde ha anlitat saknade
skyltar.

Hon tvingades därför till långa omvägar. Hon
tvingades dessutom till ideliga uppehåll för att studera de generalstabskartor, som hon hade fått i födelsedagspresent av sin kloke farfar. Utan dessa
kartblad, det insåg hon, hade hela företaget varit
dödsdömt.

Och utan Jans uppfinningsrikedom skulle hon
vid halvelvatiden på kvällen aldrig ha observerat
uppfarten till den ensligt belägna Silvergården.
Som det nu var hade han formligen dekorerat
denna uppfart med blänkande mynt.

Hon skrattade och la in tvåans växel. Sen skrattade hon inte på ett tag, hon var nämligen övertygad om att den lilla folkvagnen när som helst skulle
ge opp kampen mot den steniga vägen och falla i
bitar. Men hon hade underskattat dess livskraft.


Strax före elva styrde hon in på en gropig gårdsplan, parkerade intill en husgavel och fann att det
lyste i åtskilliga fönster. Hon fann också en bakdörr, som var olåst, och steg frimodigt på.

Inne i det gammaldags rymliga köket riktades tre
par ögon emot henne.

Jannes blå och en aning sömniga piggnade till
och strålade av tillgivenhet och lättnad.

— Katja! Du kom. Du hittade alla pengarna. Du
hittade mej. Hurraaa!

En brunögd kvinna med platt och brett ansikte
och kortklippt gråsvart hår torkade sina handflator
mot de skrynkliga långbyxorna och muttrade:

— Här är trafik, vill jag lova. Värre än på torget
nere i Skoga en marknadsafton.

Om hon lät missnöjd, var gårdens ägarinna i
gengäld vänlig och belåten med det hon såg.

— Dej skulle jag vilja måla, utbrast hon spontant. Du har en väldigt ovanlig hårfärg. Och så
ögonen och den där blekgröna skjortblusklänningen! Vad var det du sa att du hette?

— Förlåt mej. Jag heter Katja Paulson och jag
har kommit för att hämta hem Janne.

Efternamnet gjorde intryck på den vresiga Gurli,
och även hon blev med ens riktigt vänlig.

— Paulson? sa hon. Är du ... är hon nån släkting till magister Paulson?

— Det är min farfar. Och just nu grubblar han
nog på var jag befinner mej. Jag borde kanske slå
en signal till honom innan vi startar. Jan, du har
väl redan ...?

— Nehej, sa han. För man kan inte ringa och telefonera när det inte finns nån telefon.


— Aj då ... Hur gick det med kistan?

— Den, sa gamla fru Hansell förnöjd, står ute i
hallen igen. Kom och titta!

Jan gäspade och stannade hos Gurli i köket.

— Jaa du, retades hon med honom. När man
sätter i sej en sån massa mat som du gör, slutar det
med att man blir tvärmätt och tvärtrött. Knyt dej
några minuter där på fållbänken, medan jag lagar
mera mjölkchoklad åt fröken Paulson, hon verkade frusen och kan må gott av nånting varmt inombords.

På avstånd hörde de Henriette Hansell berätta
om furukistan, som hade tillverkats i en by i Dalarna år 1767 och som alltsen dess hade gått i arv i
hennes mödernesläkt till den dag år 1917, då hon
själv gifte sig och erhöll den som brudkista.

— Min dotter Dorrit, förklarade den tunna rösten, älskade den. Och min man sa ofta att den var en
klenod och säkerligen ensam i sin art. Och sen, en
morron i september, var den puts väck — och det
var den morronen som olyckan hände.

— Olyckan? sa Katja försiktigt.

— Ja. Den ohyggliga olyckan!

I hallen uppstod därefter en djup och pinsam
tystnad. Till sist återvände Katja till köket och viskade:

— Hon ... hon svarar mej inte. Hon märker inte
att jag är där. Jag ... jag vet inte vad jag ska göra.

— Det är bäst att låta henne vara ifred, sa Gurli
Gustafsson. Seså. Sätt sej här och drick lite kakao
och bre sej en smörgås.

— Vad, sa Katja, var det egentligen som hände?

— En bilolycka, sa hushållerskan kärvt. Han var

så duktig annars, herr Hansell. Kunde allting om
automobiler. Han tillochmed tävlingskörde. Men
det hade regnat under natten, och på morronen när
flickungen hade tiggt sej till att få åka med honom
ner till Järnboås var vägarna leriga och hala. I en
av dom brantaste nerförsbackarna kanade han av
vägen och brakade in i ett timmerupplag. Både
herrn och Dorrit dog vid kraschen. Bilen, det var
en öppen Lincoln, vart söndermosad. Bara dalakistan, som ramlade ner ur baksätet, var hel.

— Så förskräckligt! Skedde det nyligen?

— Ånej, det är längesen. Hösten tjugusex var
det, närapå femti år sen. Men frun, hon fick ju en
sån svår chock, hon vart liksom konstig i skallen
efteråt. Ibland tror hon fortfarande att det hände i
förra veckan. Ibland ser hon tösen härute i trädgården.

— Jag vet, sa Jan och satte sig opp på fållbänken. Hon ropade på ...

Han fick syn på den gråa damen i dörren mellan
hallen och köket och vände sig utan att tveka direkt
till henne.

— Du ropade på Dorrit häromdan i trädgården,
minns du? Och jag var så himla dum, så jag undrade om du ropade på en hund.

— Du ska inte babbla så mycke, sa Gurli varnande. Frun tål inte vid det, hon blir bara ledsen och
upprörd.

Fru Hansell var kanske ledsen men knappast
upprörd, när hon svarade honom:

— Jag minns. Men hon ville inte visa sej för dej.
Hon visar sej aldrig nuförtiden.

Han stirrade en stund in i de beslöjade gråa ögonen, och sen sa han långsamt:

— Varför var hon och hennes pappa ensamma i
hans Lincoln på morronen i regnet? Var var du
nånstans? Och varför hade dom din jättefina, jätteblommiga kista med sej i baksätet?





10.

Jan slocknar och vaknar på en ruskig plats

Nu blev dock Henriette Hansell uppskärrad och
hennes hushållerska blev uppbragt och de pratade i
munnen på varann och förbi varann, tills Janne
tappade intresset och la sig ner igen på sin fållbänk.

Halva meningar och lösryckta fraser surrade i
luften, men han fick inte längre nåt sammanhang i
dem.

— Den var borta när jag vaknade! Det var ju så,
inte sant? Den hade redan ...

— Inte lönt att grubbla ...

— Men det regnade inte!

— Hjälpte honom att bära ...

— Fick inte veta ... Bry sej inte om det, frun!

— Men varför hade han egentligen ...?

— Inte mer än sexton år. Klart att jag inte kunde
... Å, den där dumma ungen! Skulle ha vridit nacken av honom första gången han dök opp ...

Jan visste inte säkert vem som sa vad. Men strax
innan han slocknade var han medveten om olika
röster.

Katjas mjuka, låga röst som tröstade och uppmuntrade deras åldriga värdinna. Och från ett
annat håll — utifrån köksfarstun? — Gurli Gustafssons strävare stämma, inbegripen i samtal med
en mumlande besökare.


Däremot var han inte alls medveten om att Gurli
lyfte opp honom och bar honom ut till den väntande folkvagnen, där hon med ett visst besvär placerade honom på det bakre sätet och bredde en rutig
pläd över honom.

— Ta det piano utför berget, rådde hon Katja.
Sen är det raka spåret.

Men, tänkte Katja, så värst rakt var förstås inte
spåret hem till staden. Även när hon lämnat Silveråsens branter och Meshattens vatten bakom sig,
slingrade sig vägen i våldsamma krökar genom
granskogen.

I en sån krök var hon nära att kollidera med en
mötande lastbil. En Blitz? Hade det varit Pinglan
vid ratten i den skamfilade Blitzen, och vart var
hon i så fall på väg efter klockan tolv på natten i
de här ödsliga trakterna?

Katja bestämde sig för att hon hade misstagit
sig.

Tio minuter och fem kilometer senare förstod
hon att hon tvärtom hade sett alldeles rätt.

Då hejdades hon nämligen av en bländvit figur
som plötsligt tonade fram ur mörkret mitt ute på
landsvägen. Det gick inte att ta miste på vem denne
originelle liftare var, och det gick inte heller att
strunta i att ta opp honom eftersom han stod som
fastvuxen rätt framför folkans nos.

Hon öppnade den högra dörren och sa:

— Herregud, Alexander, vad har du för dej så
här sent långt inne i skogen? Vad skulle du ha tagit
dej till, ifall det inte hade kommit nån bil och plockat opp dej?

— Du får fråga Pinglan, snäste han. Jag hade

väl blivit tvungen att traska och vandra på mina
fötter.

— I vit kostym och espadrillos? sa Katja ironiskt. Och i sotsvarta glasögon?

— Håll klaffen! röt han obehärskat.

— Och du, sa hon och vred om startnyckeln, ska
dämpa ner dej några grader. Janne sover i baksätet, jag vill inte veta av att du väcker honom. Om
du gör det, kickar jag också ut dej på närmaste dikeskant.

— Du också?

— Ja. Var det inte det som Pinglan gjorde? Vad
grälade ni om?

— Allting, medgav han surt. Hon är som förbytt.

— Dansar inte efter din pipa längre? Förvånar
det dej? Det är ju på det viset det går till här i livet.

— Men varför? sa han oförstående. Vad i helsike
är det som tilltalar henne hos den där oborstade
drummeln?

Katja teg visligen. Hon begrep att Alexander
Dahlsten, den nästan alltför elegante, inte hade
nånting tillövers för en landsortsrival av Teddys
sävliga och föga snitsiga typ. Vem av dessa två hon
personligen skulle ha föredragit visste hon inte.
Pinglan tycktes emellertid ha gjort sitt val, och det
kunde förmodligen ingen av dem påverka.

Hon bytte samtalsämne samtidigt som barrskogen glesnade och ersattes av gärden och lövträd. De
for över järnvägsräls och förbi mörklagda gårdar
och uthus.

— Så fort jag hittar en enda kåk, sa hon, där det
lyser i ett enda fönster, så springer jag dit och ber

att jag får ringa till stan.

— Ringa? sa Alexander som inte hade lyssnat till
nån annan än sig själv. Vart då?

— Till Orvar och Marit Torén för att berätta att
Janne är välbehållen. Sen kan dom rapportera vidare till Farfar. Jag undrar var vi är? I Finnshyttan
kanske. Där. Därinne är det upplyst!

Hon bromsade in bredvid ett par grindstolpar,
knäppte av säkerhetsbältet och gled ur bilen.

— Jag är strax tillbaka. Du vaktar kärran så
länge, va?

— Vad sa du? Ja. Jo. Javisst. Men sno dej om
hörnan, är du bussig.



I villan i kvarteret Venus hade telefonen varit i
flitigt bruk under hela lördagskvällen. Först hade
Marit ringt runt till Jans vanligaste kompisar. Vid
tiotiden tog hon itu med även de mer tillfälliga och
ovanliga.

Dessemellan pratade hon gång på gång med
Katjas farföräldrar, till en början mest med Emelie
Paulson som var trött men lugn och förtröstansfull.

Klockan elva hördes dock magister Paulsons
djupa bas i hennes telefonlur.

— Jag har övertalat min hustru att gå till sängs.
Men jag sitter väl oppe tills vi får ett besked av nåt
slag. Jag måste säga att det är väldigt olikt Katja
att inte alls meddela var hon håller hus, och jag
tycker inte om det. Hon är ingen rutinerad bilförare, ett faktum är att hon fick sitt körkort förra
månaden.


— Vet du Clas, sa hans maka bortifrån sängkammaren, ibland förstår jag mej inte på dej. Du
har ju varit lärare i massor med år och du var en
allmänt omtyckt lärare. Jag skulle inte ha trott att
du kunde vara så opsykologisk.

— Nej, erkände han spakt. Jag borde aldrig ha
nämnt det där med körkortet, det var ganska onödigt.

— Onödigt, sa fru Paulson. Och grymt mot den
arma Marit Torén! Du skulle istället ha sagt att det
är väldigt likt Katja och Janne att störta sej in i ett
eller annat nytt äventyr, så fort dom träffar
varann.

I den torénska villan förfäktade Jans pappa
samtidigt samma åsikt.

— Dom där båda, sa Orvar irriterad, har ett dåligt inflytande på varann. Om dom har trasslat in
sej i nån ny och skum historia, får dom för fasen
trassla sej ur den för egen maskin. Jag är utled på
att alltid oroa mej för dom och att leta efter dom.

Men naturligtvis oroade han sig.

— Dom var alltså på auktionen, sa han, och sen
stack dom hux flux därifrån? Om man kunde ta
reda på ...

I villans färgsprakande och glada arbetsrum med
dess två rejäla arbetsbord räckte han beslutsamt ut
handen efter telefonen.

— Har du snackat med Algot?

Marit strök en mörk hårslinga ur pannan och sa
uppgivet:

— Nej. Du kan inte störa honom så här dags.

— Det är lördag, sa Orvar avfärdande. Hallå,
Algot! Inte väckte jag dej? Bra. Vi? Nej, vi har inte

kommit omkull än, vi har tappat bort Janne.

— Nere vid järnvägen?

Skrot-Algots klangfulla stämma var lätt att uppfatta ända vid Marits plats bakom det andra bordet.

— Just det, sa Orvar. Du brukar lägga märke till
det mesta. Såg du ...?

— Jag såg honom och jag hörde honom, försäkrade Algot Karlsson. Det var mitt i den stora kalabaliken med Blitzen och dalakistan. Alla skrek men
Janne skrek högst. Han skulle knycka tillbaks kistan, påstod han. Och han kutade i varje fall iväg
efter den. Tillsammans med Paulsons rödhåriga
sondotter.

— Du ska ha tack, Algot. Dej skulle dom ha anställd vid polisen.

— Jaha, sa Marit upplivad. Vad gör vi nu?

— Skaffar fram ett telefonnummer till Teodor
Björn, föreslog Orvar, eller till hans farsa. Här i
stan eller oppe i Grecksbo.

— Farsan är ju död. Och han har inget nummer
här i katalogen! Inte Teddy heller för den delen.
Vad vill vi honom?

— Han lever ihop med ärtiga lilla Pinglan, sa
Orvar och reste sig brådskande. Det var hon som
rymde med kistan. Jag kör ner till Teddys snickarverkstad och spanar efter honom.

— Och, sa Marit grubblande, den kistan var det
som Janne försökte att ropa in för tjugufem kronor. Det är alltså den han är ute på jakt efter?

När Orvar återvände hem från en mörk och tillbommad snickargård på söder, var det inte han
utan Marit som var istånd att meddela nyheterna.


— Katja har ringt. Alldeles nyss! Hon hade fått
låna en telefon på nåt ställe i Finnshyttan. Hon
hade Jan i bilen utanför, och där sover han som en
stock. Det dröjer inte förrän vi har dom här.

— Och sen, sa Orvar som alltjämt lät smått förargad, är det till all lycka slut på det äventyret.



Men så väl förhöll det sig inte. När Katja hade
tackat den hygglige telefonägaren och skyndat ut
mellan hans grindstolpar i Finnshyttebacken, fann
hon tvärtom att det dittills oskyldiga äventyret brutalt hade ändrat karaktär och förvandlats till en
mardröm.

Under åtskilliga sekunder stod hon blickstilla på
den övergivna landsvägen och vägrade att fatta det
hon såg — eller snarare det hon inte såg.

Utanför grindöppningen, där hon nyligen hade
parkerat sin folkvagn, syntes ingenting annat än
lera och grus.

Den var borta! Hennes egenhändigt inköpta bil
var borta, och tillsammans med den hennes handväska, hennes nycklar och pengar, hennes pass och
... och ... värst av allt ...

Med ens rusade hon som en vettvilling fram och
åter på den nattmörka vägen och stönade:

— Janne? Å, Jan! Det är inte sant, det kan helt
enkelt inte vara sant. Och jag som lovade att du
strax skulle vara hemma. Vad ska jag ta mej till?
Vad ska jag ...?

— Nånting på tok? sa den hygglige finnshyttemannen bakom henne.

— Min folka! sa Katja gråtfärdig. Han har gett

sej av med den. Den där sabla busen har kidnappat
Janne. Kan ... kan jag få ringa ett samtal till?

— Visst, visst. Du vet var du har apparaten. En
Volkswagen sa du? Hur ser den ut?

— En sextifemma. Gråbeige. Med taklucka. Killen som kör har en vit kavaj.

Klockan hade hunnit bli ett innan Katja kom ut
igen, och mannen hade hunnit hejda en Range Rover vars förare hade intressanta saker att berätta.

— Ja, jag fäste mej vid bägge kärrorna för att
dom bar sej åt som om dom lekte följa John. Den
första var en lastbil, märke Blitzen, med en tjej i
hytten, hon var på väg mot Skoga. Efter henne
hängde en ljus folkvagn tolvhundra, sextifem års
modell. En kille rattade den, tämligen vårdslöst.
Han var klädd i nånting vitt och jag skulle kunna
svära på att han ägnade sej åt mörkerkörning iförd
svarta solglasögon. Men nån kidnappad grabb
kunde jag inte observera.



Om Jan hade blivit utsatt för en regelrätt kidnappning var han tillsvidare okunnig om detta.
Han sov tungt och han fortfor att sova i ännu ett
par timmar.

Han vaknade med ett ryck och undrade var han
var.

I en bil? I en stillastående bil.

Han var tung i huvudet och stel i lederna trots att
han egentligen hade legat mycket bekvämt. Och
trots filten han hade över sig var det kallt.

Däremot var det inte fullständigt mörkt. På avstånd, mellan och nedanför trädens bladverk, lyste

svaga ljuspunkter och han ansträngde ögonen för
att orientera sig.

En vitbeige ratt. En vit knopp på växelspaken.
En rutig filt.

Han blev övertygad om att han befann sig i
Katjas folka. Och han var lika övertygad om att
varken Katja eller nån annan levande människa befann sig i hans närhet.

Levande?

Rädslan kom långsamt krypande.

De höga lövträden. Den egendomliga lilla byggnaden med två urnor i nischer och fyra svarta pelare. Han kunde inte läsa inskriften på frisen nu,
men han hade stavat igenom de främmande orden
för några dagar sen och han anade vad ett par av
dem betydde.

MEMENTO MORI

KOM IHÅG ATT DU SKALL DÖ

Gravkoret! Han satt och stirrade på det wedbergska gravkapellet.

Han sneglade skräckslaget ut genom bilens bakruta, och han visste redan i förväg vad han skulle
få se.

Det var natt, och av orsaker som han inte kände
till hade han blivit lämnad ensam bland gravarna
och korsen på södra kyrkogården.





11.

vaka i Venus och larm till polisen

Om och omigen hade Katja fått lov att skildra
allt det som hon och Jan hade varit med om, efter
det att de så impulsivt givit sig iväg från auktionsplanen på jakt efter en bortrövad brudkista.

Först en kort redogörelse i telefon från Finnshyttan, därpå en hastig sammanfattning i Orvars
blåa bilbuss under hemfärden till staden samt en ny
telefonrapport till Farfar, som inte föreföll att ta
Jannes försvinnande så allvarligt.

— Den grabben har varit försvunnen förr,
brummade han. Men han har ju en trevlig vana att
dyka opp igen där man minst anar det. Ja, jag
förstår att du kan bli sen. Jag ska koppla opp ytterdörren åt dej.

Och nu, när klockan var över två på natten, satt
hon i kvarteret Venus vid familjen Toréns runda
köksbord och kupade händerna runt en mugg hett
te och berättade mera utförligt hela historien med
alla dess gåtfulla detaljer.

I varje fall var Jannes mamma mycket förbryllad.

— Konstigt, sa hon. Då tycks han ha blivit
indragen i dom här mysterierna i torsdags när vi
plockade bär oppe vid Meshatten. Ja, han travade

iväg på nån privat utflykt och vi letade i timmar
efter honom. Jag fattar inte varför han inte sa ett
knyst om sina märkvärdiga upplevelser.

— Han antydde, sa Katja, att du hade varit
orättvis mot honom.

— Orättvis? Var jag verkligen det? Var det därför jag inte fick nån kontakt med honom?

Marit grubblade allvarligt på detta. Därefter sa
hon:

— Men även om han hade bubblat ur sej en massa om en trädgård på berget och en grå dam och ett
spökbarn, hade jag antagligen trott att han fantiserade. Jag har aldrig hört talas om att det bor nån
där oppe. Orvar, har du?

Orvar Torén hade tillbringat tio minuter i arbetsrummet under fåfänga försök att telefonera till polisstationen.

— Äntligen, suckade han och återvände till sitt
kallnade te i köket. Det tog tid. Dom har haft raggarbråk på torget och lördagsfyllor i olika kvartar
här och där i stan. Ilskna grannar blockerar polisens växel, men Erk Berggren har nattjour och han
kommer hit så fort han hinner.

— Skönt, sa Marit, att det är Erk.

— Ja, sa Orvar, han har ju en viss träning när
det gäller att spåra opp vår förlorade son. Vad var
det du frågade om? Silvergården?

— Vet du nånting om dom som bor där?

— Nja, jag vet att där bodde en gruvingenjör för
ungefär femti år sen. Han körde ihjäl sej, och änkan isolerade sej totalt i sin stuga oppe på åsen.
Men jag inbillade mej att hon för längesedan var
avliden.


— Det är faktiskt inte nån stuga, sa Katja frånvarande. Det är en gård. En sorts förfallen herrgård.

— Förfallen?

— Ja, jag fick det intrycket. Dom rum som jag
skymtade hade nästan inga möbler. I hallen fanns
ingenting annat än den stora dalakistan.

Katjas grönskiftande ögon var oroliga och hennes tankar var hos Jan. Hur hade han det? Vart
hade Alexander, den opålitlige Alexander, fört honom? Hon ville inte sitta i ett ombonat kök i kvarteret Venus och konversera, hon ville vara ute och
söka efter honom.

Men naturligtvis insåg hon att det förnuftigaste
var att invänta polisassistent Berggrens sakkunniga
hjälp. Och så länge Marit och Orvar kunde behärska sin nervositet, så länge måste hon också anstränga sig att göra det.

Därför vände hon sig till Orvar och sa:

— Du var med och ropade på kistan. Varför det?
Är den värdefull?

— Nog är den värd dom femhundra som Teddy
bjöd. Man kan säkert sälja den för dubbla priset.
Den var i ovanligt gott skick. Fint hantverk. Förstklassigt snickeriarbete och järnsmide. Typiskt för
sjuttonhundratalet.

— Öppnade du locket? sa Katja och var plötsligt
nyfiken på hans svar. Tittade du inuti?

— Självfallet. Det är inuti en kista man ska titta
om man ska undersöka åldern på den. Den här kistan hade mörka väggar och mörk botten av förslitna gamla furubräder.

— Den innehöll alltså ingenting?


— Den var absolut tom. Vad trodde du att det
rörde sej om? Hemliga lådan på Skansen?

— Det, sa Marit Torén långsamt, kan man närapå tro när den blir stulen och oppslängd på en lastbil mitt under pågående auktion. Vem var det förresten som anmälde kistan till försäljning?

Orvars ögonfransar, som var lika böjda och lika
svarta som Jannes, blinkade till i häpnad.

— Det ... det vet jag sannerligen inte. Jag vet
bara att den vart anmäld i sista stund, Algot
grumsade en del om det. Men jag utgick ifrån att
den hörde till samma post som ...

Här uppenbarade sig emellertid Erk Berggren,
han var lång, trygg och bred om midjan i polisens
blå uniform, och han var inte hågad att slösa dyrbar tid på förklaringar och prat.

— Vi kan snacka i bilen medan vi kör en första
runda och kollar in läget i stan. Vilka av er ska
hänga med? Orvar och Katja? Allright.

Han såg på hennes bara ben och gröna bomullsklänning och tillfogade:

— Men inte så där tunnklädd väl? Det är allt lite
kylslaget ute, man märker att det snart ska till att
bli höst.

Marit lånade ut en grovstickad tjock kofta, och
så fort Erk hade startat den svartvita bilen välsignade Katja den lånade värmen. Han bilpatrullerade nämligen längs gatorna med en ruta helt nerrullad. Genom den svepte augustis råa vind, men
genom den korresponderade han även med varenda nattvandrare som kom inom räckhåll.

— Jag spanar efter en beigegrå folkvagn, sextifemmans årgång, bilnummer DEL noll åtta sju,

David Erik Ludvig nolla åtta sjua. Inte sett den?
Nehej. En transportvagn med lastflak då? Isidor
Björns Blitzen, en skramlig sak med repad lackering?

Det var Blitzen som gav utdelning tidigare än
folkan. Ett gäng tonårskillar, som hade dröjt sig
kvar vid torget i hopp om fortsatt gurgel mellan
poliser och för tillfället skingrade raggare, sa sig ha
iakttagit en lastbil med tomt flak.

— Det var en Blitz, jarå.

— Men det är en timme sen, allraminst.

— En tjej vid ratten! Inte så ofta man ser tjejer
kuska kring i lastbilar alltså.

— Inte här i sandbergska hörnan. Hon for Norrgatan ner, i en farlig fart. Som om hon hade haft
eld i baken.

— Ner mot söder, jarå.

— Va? En folka som jagade henne? Nää, inte
såg jag nån. Fast folkor ser man ju inte, liksom.

Tornuret i kyrkan slog halv tre och Erk Berggren
styrde polisbilen söderut.

— Jag antar, sa han, att den tjej dom snackade
om var samma person, som deltog i rånkuppen vid
järnvägen under Skrot-Algots auktion i eftermiddags. Hon lär sammanbo med Teddy Björn, så vi
kan väl alltid kosta på oss en tur ner till hans snickarverkstad.

— Är det nån som har polisanmält Pinglan och
hennes tjusiga Alexander? frågade Orvar.

— Vad heter människan? sa Erk. Hon kan knappast vara döpt till Pinglan. Nej, det är ingen som
har anmält stölden av dalakistan. Om skurkar
lurar och bedrar andra skurkar, brukar dom akta

sej för att klaga hos polisen.

— Men, sa Katja, du har ju ändå reda på allt
som har hänt. Hur skaffar du dej alla upplysningar?

— Jag skaffar dom inte. Dom svävar omkring
fritt i luften här i Skoga, man kan inte undgå att
andas in dom.

Han framförde tjänstebilen i sakta mak och utan
att använda roterande blått varningsljus, och han
formligen smög in den på den stökiga gården nedanför kyrkogården. Men de starka strålkastarna
avslöjade att där inte var mycket att upptäcka.

Högar av metallskrot, en skranglig och avlutad
byrå, två röda träbyggnader, en större och en
mindre, men bägge mörklagda och av allt att döma
folktomma.

Av lastbilen och dess ägarinna fanns inte ett
spår.

Men nån satte sig i rörelse oppe på kyrkogården.



Jan darrade så att tänderna skallrade, och det
var inte underligt eftersom dörren vid förarens säte
stod på glänt mot mörkret och nattkölden. Han
lindade in sig i Katjas pläd och försökte låta bli att
tänka på det hemska rostiga korset på svarta damens grav och på alla andra gravar och begravda
skelett som omgav honom.

Försökte istället tänka ut en rimlig anledning till
att Katja hade parkerat sin folka på ett sånt ruskigt
ställe och sen lämnat honom där.

Hans annars livliga fantasi svek emellertid. Han
kunde bara inte föreställa sig hur det hade gått till.

Inte en enda minnesglimt hade han från färden
mellan Silveråsen och södra kyrkogården. Hade
han sovit så djupt? Och varför hade hon inte väckt
honom, om det hade varit spännande händelser på
gång?

Hade hon hellre velat ta itu med de händelserna
på egen hand? Hade hon faktiskt svikit honom och
smugit sin väg ifrån honom utan att bry sig om hur
det skulle kännas att vakna bland benrangel och
urnor och gravvårdar? Han kunde ju ha blivit
dödschockad och ihjälskrämd.

Han hade aldrig förut tvivlat på Katjas lojalitet,
och han kände sig oresonligt bedragen och besviken.

Genom den öppnade bildörren hörde han med
ens ljudet av dova bultningar och av en röst som
bönade och bad:

— Släpp in mej! Jag vet att du är hemma. Snälla
du, släpp in mej!

Alldeles som sist steg ljuden oppåt, mot kyrkogårdens buskage nerifrån verkstadsgården. Och
alldeles som då var det den mjukare tjejrösten som
fick Janne att bestämma sig.

Han uppfattade aldrig vad hon svarade. Han
hejdade sig inte för att överväga om han handlade
klokt eller dåraktigt, han störtade ut ur folkvagnen, trängde sig med hamrande pulsar tvärs igenom
dunkla och hindrande buskar och slängde sig andlöst och handlöst utför branten.

Han landade på gräsplanen framför snickargårdens lillstuga, men kom hastigt på fötter och pilade
ditåt.

Han såg Pinglan stå på tröskeln, liten och kavat,

med det bruna håret och den skärrandiga blusen
omflutna av ett rosa lampsken inifrån stugan, såg
hur hon kämpade för att stänga dörren och hur
hon misslyckades.

— Stick! fräste hon. Jag vill inte bli ofredad av
dej alla tider på dygnet. Om du inte dunstar illa
kvickt, skriker jag efter polis.

— Polisen! Ja, du är mej just den rätta.

Alexanders ton var spydigare än nånsin. Han var
dessutom längre och starkare än hon var.

Han knuffade henne inåt och beredde sig att ta
klivet över tröskeln, när en vildsint åttaåring flög
på honom bakifrån och kom honom att förlora balansen.

Innan han hade återfunnit den hade Jan yrt in
genom dörren, smällt igen den och vridit om nyckeln från insidan.

Sekunden efteråt kastade han sig om halsen på
den bestörta Pinglan och flämtade:

— Var nånstans är hon?

— Hon? Vilken hon?

Han drog sig förnärmad ur omkramningen, och
medan Alexander svärande återupptog sitt bultande på ytterdörren sa han tjurigt:

— Katja så klart. Jag vill veta var Katja är.





12.

skumma personer och samtal om skrotaffärer

— Varifrån, sa Pinglan, kommer du sättande
klockan tre på natten?

Hon hade backat från stugans minimala tambur
in i dess lilla kammare. Det var ett mysigt rum med
gammaldags trasmattor, trävitt slagbord, gungstol
och golvlampa i hörnan bakom stolen. Det var
genom denna lampas pärlfransade skärm som det
rosafärgade ljuset strömmade.

Jan hade emellertid inte mycket tillövers vare sig
för lampskärmar eller andra mysdetaljer. Han
upprepade envist:

— Var är Katja?

— Men, sa Pinglan och hon lät ärligt förvånad,
hur ska jag kunna veta det?

Du var tillsammans med henne på verandan i
vattnet, när vi drack sur citronsaft ju. Och nu står
hennes folka häroppe på ...

Han avbröt sig och lyssnade till Alexanders svordomar ute på gården. Från böner om att få bli insläppt hade han övergått till befallningar och hotelser.

– Nu är du så full i fan och låser opp dörren för
mej! Annars sparkar jag opp den, och sen ska jag
göra hackkorv av er bägge två.


— Vad, sa Janne, bråkar han så ruskigt om?

— Han är väl arg, sa Pinglan nonchalant.

Men de bruna ögonen skiftade strax därpå uttryck och blev flackande och skrämda.

— Akta dej, Janne! skrek hon. Spring ut genom
dörren. Spring!

Alexander hade nämligen ändrat taktik och riktade nu sin attack mot kammarens lågt belägna
fönster. Glassplitter från en av de små spröjsade
rutorna flög inåt och la sig på de glada trasmattorna, i samma sekund som Jan vred om tamburnyckeln och vrålade ut över den tomma gårdsplanen:

— Han möööördar henne! Hjäälp. Hjäääääälpl

Det hade aldrig varit nåt fel på hans röstresurser.
Ändå hade han knappast räknat med att hjälpen
skulle uppenbara sig så snabbt härnere i de nästan
obebodda kvarteren invid järnvägen och södra
kyrkogården.



För andra gången inom loppet av en timme
bromsade polisens tjänstebil in mellan skrothögarna på snickargården, och inne i lillstugans kammare blev trängseln till en början både kaotisk och
överväldigande.

Polisassistent Berggren hade med ett vant grepp
hindrat en vitklädd yngling i svarta brillor från att
smocka till den förskräckta Pinglan, och nu undrade han strängt:

— Vad är det egentligen ni håller på med? Ni
väsnas ju så att ni väcker opp halva stan.

Orvar Torén stängde varsamt fönstret med den
krossade rutan och såg omväxlande på det gapande
hålet och på sin son.


– Samma fråga skulle jag vilja ha svar på av
dej. Vad är det du håller på med? Säg inte att det är
du som har slagit sönder det här?

Men Jan intresserade sig inte längre för det fönster som Alexander nyss hade klivit in igenom. Han
intresserade sig inte för nån annan än Katja, som
obekymrad om alla vassa skärvor på golvet hade
satt sig på huk framför honom för att ge och ta
emot viktiga förklaringar.

– Ja, du somnade innan vi for ifrån Silveråsen.
Minns du inte nånting alls från åkturen hem?

— Nix, sa han med förtrytelse i blicken. Jag
minns bara att du lämnade mej bland alla
jättehemska gravar. Jag var alldeles precis ensam i
bilen, och det var din folka!

— Men, älskade Janne, förstår du inte? Det var
inte jag som körde den. Det var Alexander! Han
rymde med bilen och med dej och med mina nycklar och pengar.

— Varför rymde han? Och varför parkerade han
mej inne på kyrkogården, rakt utanför det där läskiga gamla gravkoret?

— Fråga honom, uppmanade Katja.

På denna punkt i diskussionen ingrep emellertid
åttaåringens pappa och sa att vidare utfrågning
fick vänta för Jans del.

– Han ska hem på momangen och bli nerbäddad i sin säng.

Jans protester var gagnlösa. Katja klädde på honom Marits värmande kofta, och herrarna Torén
avtågade i den kyliga gryningen.

— Den grabben blir visst aldrig trött, sa Erk
Berggren avundsjukt.


Han sköt fram en pinnstol åt Katja, sjönk själv
ner på en bänk vid dörren och nickade omärkligt åt
henne. Och hon visste att det var så han ville ha
det. Inget officiellt förhör från hans sida på detta
förberedande stadium. Hon skulle alltså få sköta
det mesta av snacket, det skulle bli lite hoppigt och
trevande, men hon hade ingenting emot det. Tvärtom.

Hon var nyfiken på de här två personerna, hon
anade inte hur pass skumma eller lögnaktiga de
var, anade inte hur man skulle komma underfund
med dem.

Pinglan verkade kolossalt oskyldig, där hon satt
uppkrupen i rummets enda soffa i sin skärrandiga
kinesblus och sina alldagliga jeans. Alexander hade
intagit platsen i den bekväma gungstolen, och på
nytt grubblade hon över hans mani att ständigt
gömma sig bakom mörka glasögon. Hade han faktiskt nånting att dölja? Och i så fall — vad?

Katja startade där Jan hade slutat.

— Är det sant, sa hon, att du har parkerat min
bil oppe vid wedbergska gravkoret?

— Det, upplyste han artigt, berodde på en felkörning. Jag var på jakt efter ... efter nån, och
innan jag visste ordet av susade jag genom en allé
och förbi en hop gravvårdar.

— Då, muttrade Erk, måtte du ha haft hög fart.
Så hög att du brakade tvärs igenom kyrkogårdens
järngrindar.

Alexander Dahlstens smala ansikte vändes mot
polisassistenten, man fick förmoda att han försökte betrakta honom.

— Farten, sa han, var inte högre än en begagnad

folkvagn tillåter. Och grindarna måste ha varit
öppna. Hur som helst hamnade jag i närheten av
ett litet vackert kapell. Det var lugnt och fridfullt
däroppe på kullen, så jag slog av motorn och blev
sittande där och mediterade.

— Du menar, sa Katja, att du spionerade. Därifrån kunde du bevaka infarten till den här gården,
och när du fick se strålkastarna från Erks bil vid
halvtretiden trodde du att det var Pinglan som kom
i Blitzen. Det var då du helt sonika övergav Janne
och letade dej hit ner! Hur tanklös och hänsynslös
får man vara?

— Äsch, sa han kallsinnigt. Han sov ju som en
stock. Och Pinglan var hemma, fastän lastbilen
inte var det. Var hade du smusslat undan den?

— Angår dej inte, sa Pinglan avsnoppande.

Men Katjas gröna ögon iakttog henne prövande.

— Erk hittade den för en stund sen på Skojarbacken. Varför ställde du den där? För att lura
Alexander?

Hon nickade häftigt.

— Jaha. Jag smög mej hemåt och smög mej in i
kåken och vågade knappt tända nånstans. Men du
ser hur det gick! Han har förföljt mej genom hela
Skoga bergslag, och jag är utless på honom, utless
på alla uppträden och allt gräl och allt tjat.

— Men tidigare idag ... eller igår ... verkade ni ju
väldigt sams. På auktionen, när ni norpade den antika kistan och dundrade iväg i Blitzen. Vad var det
som hände sen? Vad är det ni har blivit så osams
om?

Ingen av dem var dock villig att ge besked om
den saken. Istället fortsatte de att slunga ut

beskyllningar mot varann.

— Hon är som förbytt, sa Alexander.

— Han uppträder som om han var skvatt galen,
sa Pinglan. Det är omöjligt att snacka sansat med
honom.

— Sansat? Hör på henne! Är det sansat att kasta
ut en annan stackare i vilda skogen i kolsvarta
mörkret, är det det?

— Än du då? Som stjäl bilar och kidnappar
barnungar bara för nöjet att få hänga mej i svansen
ute på landsvägarna?

— Jag önskar, sa Alexander rasande, att jag
kunde bita dej i svansen, din dumma förbaskade
åsna.

Katja insåg att hennes frågestund redan hade urartat. Hon sneglade vädjande på Erk Berggren,
men han gjorde inga ansatser att ingripa. För att
åtminstone sätta punkt för det pågående käbblet sa
hon oförmedlat:

— Vem av er var det som besökte Silvergården
strax före midnatt och hade ett hastigt sammanträffande med Gurli Gustafsson?

— Silvergården? sa Alexander häpen.

— Gurli? sa Pinglan och hon föreföll både häpen och rädd.

Och eftersom ingen sa nånting mera svarade
Katja sig själv:

— Det var kanhända Teddy, som var där. Vi har
bestämt glömt bort Teddy. Var finns han?

Därmed avstannade samtalet i Teodor Björns
lillstuga och efterträddes av total tystnad.


På söndagen sov Jan länge. Katja däremot vaknade före nio och gav sig ut på en morgonpromenad, som bland annat förde henne till järnvägsstationen och södra kyrkogården. Erk Berggren hade
redan hämtat bilen åt henne men hon dröjde, försänkt i tankar, framför det mer än hundraåriga
gravkapellet som hade byggts av den mäktige
brukspatronen Anders Wedberg för att utgöra ett
värdigt vilorum åt honom och åt hans släkt.

Hon beundrade den harmoniska fasaden och
nischernas gracila bronsurnor, men mest av allt
förundrade hon sig över närheten till järnvägens
verkstäder och till den anspråkslösa snickargården.
När hon banat sig väg fram till klippbranten till
höger om kapellet, hade hon i själva verket gårdens
bägge rödmålade hus rakt nedanför sina fötter.

Hon skymtade en karl därnere och klättrade försiktigt utför stupet.

— Hallå, sa en kraftfull stämma. Är det inte
unga fröken Paulson som kommer ner ifrån skyn?

Katja hoppade den sista biten och stod till sin
överraskning mitt emot gårdagens auktionsutropare Algot Karlsson.

— Å, sa hon. Jag trodde att ... Jag letar efter
Teddy.

Skrot-Algot plirade vänligt mot henne genom
glasögonen.

— I så fall, sa han, har vi samma ärende. Men
här tycks ingen vara hemma.

Katja såg sig omkring. På gräsplanen låg järngrytor och spisdelar, byrån var ännu skrangligare i
solsken än i strålkastarbelysning, överallt var dörrar och fönster stängda, tillochmed den krossade

rutan i lillstugan hade blivit tilltäppt med en masonitskiva från insidan.

— Bor han här överhuvudtaget? sa hon tvivlande. Han har ju en härlig villa oppe i Grecksbo.

— Han har åtminstone bott här i flera år, ibland
i stugan, ibland i ett gavelrum ovanpå verkstan.
Kåken vid Grecken tillhörde hans pappa, och jag
tror inte att Teodor och han drog riktigt jämnt.
Men nu har Isidor Björn avlidit — och lika gott
var väl det.

— Algot var tydligen inte förtjust i honom?

— Nej. Det var jag inte, och det har jag aldrig
stuckit under stol med.

Katja teg och väntade. Och hon väntade inte förgäves.

— Ser du, sa Skrot-Algot allvarligt, det finns hederligt folk i alla yrken och det finns motsatsen. I
vårt yrke är inte lurendrejarna flera än på andra
håll, men dom har skadat hela branschen. Isidor
Björn från Grecksbo var en av dom.

— Och Teddy kan ha lärt sej av honom, är det
vad Algot misstänker?

— Nej, visst inte. Jag vet att han alltid har tagit
avstånd från pappans affärsmetoder. Men jag erkänner att den här historien med dalakistan ...

Han hejdade sig då en grön Ford Transit svängde in på gården framför snickarverkstaden, men
det var inte Algots stil att prata illa om en människa enbart på ryggen. Så snart Teddy hade stigit ur
skåpbilen möttes han av den bistra repliken:

— Dalakistan var det, ja. Kan vi kanske äntligen
få höra vad det har blivit av den?

Teddy blinkade inte ens.


— Jag har forslat den tillbaks till fru Hansell på
Silvergården.

— Var den stulen?

— På sätt och vis, sa Teddy långsamt. Ja.

— Men du anmälde den till försäljning. Var du i
god tro?

Nu rynkade Teddy de blonda, buskiga ögonbrynen och undvek att svara.

— Jag ropade in den igen och förlorade en hundring till auktionskammaren, det hade jag rätt att
göra.

— Naturligtvis, sa Skrot-Algot fogligt.

— Var nånstans, sa Katja, kom Alexander och
Pinglan in i sagan? Och deras rånkupp med Blitzen?

— Ett missförstånd, sa Teddy vagt. Ett idiotiskt
jippo.

Algot Karlsson såg allt annat än övertygad ut.
Men han återgick till huvudfrågan.

— Det var du som hade lämnat in den där
eländiga kistan till auktionen, eller hur?

— Om den vart inlämnad i mitt namn, sa Teddy
frånvarande, är det väl jag som får bära ansvaret.

— Jag fäste mej annars vid att den vart anmäld i
elfte timman. Tillsammans med din väninnas randiga soffa!

I lillstugans kammare flyttades masonitskivan
bort ur fönstret.

Av vem? Det var omöjligt att avgöra.

— Jag hoppas, sa Skrot-Algot nästan bedjande,
att du tar dej i akt så att du inte råkar i dåligt sällskap.

Teodor Björn slet blicken från den sönderslagna
fönsterrutan och stirrade handfallen på den äldre

mannen. Därefter gjorde han nånting som tedde
sig ganska förbluffande.

Han skrattade.

Han skrattade hjärtligt och högljutt och ihållande.

Men varken Algot eller Katja fick veta vad det
var som roade honom så ofantligt.





13.

Jan blir nobbad och hör en nyckel vridas om

Vid sextiden på söndagseftermiddagen skedde
ett dramatiskt omslag i vädret. Solen upphörde att
skina, mörka molnmassor vältrade sig in över hustaken, luften blev klibbig och tung att andas.

— Det blir ett förskräckligt åskväder, förutspådde Katjas farmor som hade mera känning än vanligt av sin onda höft.

Katja led av en borrande huvudvärk, och när
Jan kom skenande och viskade ett förslag i hennes
öra var hon inte alls pigg på att ställa opp.

Farfar som såg honom lomma sin väg genom
trädgården tyckte, att han verkade nedslagen, och
frågade:

— Nobbade du din yngsta lilla kompis?

— Ja, sa Katja en smula ångerköpt. Jag törs inte
köra bil när jag är omtöcknad i hjärnan.

— Du sov för lite inatt, brummade magister
Paulson från sin läsfåtölj i vardagsrummet. Vart
ville han åka?

— Till Silvergården!

— Det må jag säga. Det är en ung man som inte
ger tappt i första taget. Vad är det som trollbinder
honom så till den grad däroppe i ödemarken?

— Allting, tror jag, sa Katja tankfullt. Hela

spökstämningen. Den mystiska brudkistan. Men
mest av allt gamla fru Hansell och hennes fantasier
om den döda dottern och hennes målerier. Vet du
nånting om henne och hennes öde?

Clas Paulson la ifrån sig Expressen och sa eftersinnande:

— Det är inte många här i trakten som vet nånting om henne eller som känner henne personligen.
Hon måste vara i åttiårsåldern nu, och hon har alltid levat isolerat.

— Förr i tiden också? Medan hon var gift och
hade sitt barn i livet?

— Jadå. Hon och hennes make var födda längre
norrut i landet. Hon hade varit nära att dö i spanska sjukan och hade visst svaga lungor, så läkarna
ordinerade vila och skogsluft. Det var därför dom
köpte Silvergården.

— Hurdan var hennes man?

— Sven-Magnus Hansell? Han var en slarver. En
snäll och charmerande slarver.

— Nån sa att han var gruvingenjör. Är det riktigt?

— Han kallade sej det, sa Katjas farfar, och han
kanske var det. Han hade vidlyftiga planer på att
återuppta brytningen av silver i sjuttonhundratalsgruvan, men det var planer som rann ut i sanden.
Fast jag tvivlar inte på att han var tekniskt begåvad.

— På vilket sätt var han slarvig? Sprit, kvinnor,
pengar?

— Pengar. Han var ekonomiskt oansvarig. Spekulerade i Kreugeraktier. Hade en dyrbar passion
för tävlingsbilar. Han deltog i en biltävling Stockholm-Göteborg-Stockholm redan i mars nittonhundratjugu. Det gav ära men inga inkomster.

— Inga inkomster? sa Katja undrande. Han
hade alltså en egen förmögenhet?

— Nej. Det var Henriette som var förmögen.
Men det var nog tur för henne att han dog när han
dog.

Katja spärrade opp de gröna ögonen och sa
chockerad:

— Farfar! Sitter du och antyder att Henriette
Hansell ... att hon fixade hans Lincoln så att ... så
att han ...

— Nej, bevare mej! Jag antyder varken att SvenMagnus blev mördad eller att han med vett och
vilja körde ihjäl sej. Han hade ju för tusan flickebarnet med sej. Jag påpekar bara att det var tur att
han avled innan han hade satt sprätt på vartenda
öre. Som det nu var hade hans änka iallafall råd att
behålla gården och att år efter år betala lön till den
alldeles för trofasta Gurli Gustafsson.

– Du anser att hon offrade sej och sin framtid
genom att stanna däroppe?

– Det anser jag, sa han med eftertryck. Hon
hade kommit ditopp ifrån Järnboås när hon var
femton år för att tjäna som barnflicka. Hösten
därpå, när dubbelolyckan inträffade, var hon inte
äldre än sexton år. Två år yngre än vad du är nu!
Tänk dej in i det, min tös, och tänk på ensligheten
där på åsen, långt inne i skogen, så inser du nog
vad Henriette Hansell har henne att tacka för.

– Ja, sa Katja stilla. Utan Gurli hade Damen i
skogen för länge sen hamnat på ett ålderdomshem
eller, snarare, på en psykiatrisk klinik. Det är

Gurli som tar hand om henne och lagar att hon får
vara ifred i sin overkliga drömvärld. Det är därför
hon inte vill att en rad frågvisa besökare ska tränga
sej på och göra hennes husmor förvirrad eller upprörd.

Hon funderade några minuter och tillfogade
därefter:

— Jag är säker på att hon har rätt. Det var faktiskt bra att jag fick den här huvudvärken och att
jag hindrade Janne från att fara dit igen.

Magister Paulson plockade opp sin kvällstidning
och sa varnande:

— Jag skulle inte föreställa mej att han låter
hindra sej så lätt.



Omkring klockan sju slog blixten ner i kyrktornets åskledare, och marken i kvarteret Venus skakade som vid ett jordskalv. Marit Torén lyfte detta
till trots en telefonlur och snurrade Katja Paulsons
nummer.

— För några timmar sen, sa Jans mamma, lovade han mej att inte ge sej av på några sorts utflykter
utan att meddela mej. Och ett meddelande har jag
fått. Nu vill jag bara höra om du tolkar det likadant som Orvar och jag har gjort.

— Vad ... vad har han skrivit?

— Inte ett ord. Men han har åstadkommit tre
teckningar. Ett berg av enkronor. En ...

— Herregud! sa Katja. Och mera?

— En lastbil. Och en bjällra.

— Å nej! protesterade Katja. Han var här hos
mej och bad att jag skulle skjutsa honom opp till

Silveråsen, men jag vägrade.

— Precis vad vi trodde, sa Marit trött. Han är
alltså på väg till Silvergården tillsammans med
Pinglan. Jag måste ordna för Anneli, men sen sticker vi dit och hämtar hem honom. Ska du följa
med oss?

— Det, sa Katja sammanbitet, kan du ta gift på
att jag ska ...

När den andra blixten sögs ner längs kyrkans
guldkors, befann sig Janne i den åsksäkra förarhytten i Pinglans lastbil.

Han var denna afton förnuftigare klädd än föregående dag — ordentliga långbyxor, gula träskor
och sockor samt långärmad gul tröja.

Han pratade utan uppehåll med Pinglan som
fortfarande såg ut som en femtonårig grabb i
jeansoverall men som rattade den ålderstigna
vagnen med förvånansvärt starka händer.

Då och då tvekade hon vid nån avtagsväg och
frågade Jan till råds, han visste inte om hon var
främmande för den omgivande terrängen eller om
hon filmade, och han brydde sig inte om det. Inte
heller visste han varför hon gått med på den här
åkturen opp bland bergen. För honom var det en
naturlig sak att andra människor drevs av samma
nyfikenhet och äventyrsanda som han själv.

— Är det din Blitz? sa han full av iver. När köpte
du den?

— I juni. När Teddys farsa hade dött.

— Bor du hos Teddy?

Hon skänkte honom en snabb ekorrblick, men
hon insåg att han var för barnsligt öppen och
okomplicerad för att lägga in några undermeningar

i såna formuleringar, och hon svarade lugnt:

— Jag hyr hans lillstuga i stan och han bor i kåken ute i Grecksbo. Den kåken där du drack sur
saft på sjöverandan.

— Vad har han där i sin stora skrotlada?

— Ingenting just. Hans farsa hade en fenomenal
samling av olika pinaler. Men Teddy vill hellre
snickra än pyssla med skrotgrejer och auktioner.

Åskmolnen hann ifatt dem i jämnhöjd med
Nedre Håkansboda och regndroppar började
smattra mot bilens rutor.

— Varför, sa Jan, var Alexander så jättejättejättearg igår? På Teddy? Och på dej ... och på
mej?

Hon teg och satte igång vindrutetorkarna.

— Är han tänd på dej? sa åttaåringen klarsynt.

— Jaa. Pinglan suckade. Han är visst det.

— Men du är mera tänd på nallebjörn va? Har
... har du inte nånting med dej, som man kan äta?

— Ja, sa hon lågt, jag vill hellre hålla ihop med
Teddy ... Vad sa du? Jo, det ligger ett paket russin i
facket framför dej. Du kan räcka mej också en
näve.

Regnet ökade i styrka då de styrde in på den
eländiga vägen oppför Silveråsen. Sikten var nästan obefintlig, och Pinglan hade problem med den
breda lastbilen. Men Janne mumsade förnöjd på
solskrynkliga russin och sa:

— Vad vi har det mysigt, har vi inte? Och ingen i
hela världen kan räkna ut var nånstans vi är!

Han hade lyckligen glömt bort den rebusartade
teckning, som han långt före ovädrets utbrott hade
placerat hemma på klaffbyrån i tamburen. Och

han hade inte den avlägsnaste aning om vilken invasion av oönskade besökare han därmed hade satt
i rörelse i riktning mot den avlägsna och fridfulla
gården på berget i den snart nattmörka granskogen.



Utan att betänka sig styrde Pinglan sin bil rakt
över grästuvorna ända fram till den låga stentrappan nedanför entréporten. De hann inte banka på
dörren förrän den öppnades av Silvergårdens hushållerska Gurli Gustafsson. Hennes barska uppsyn
var inte direkt välkomnande, men Jan slank behändigt förbi henne undan det hällande regnet och
Pinglan promenerade med högburet huvud efter
honom in i den skumma hallen.

— Goddag, sa hon. Vi har bestämt sett varann
på en auktion i Skoga nu i helgen.

Från hallen fortsatte hon oombedd in i rummen
till höger. Hon inspekterade dem så gott det gick i
den avtagande skymningsdagern och konstaterade
missbelåten:

— Inga mattor, inga soffgrupper, ingenting
annat än ett par bord och några ensamma stolar.
Den som rår om det här huset måtte vara fullkomligt utfattig.

— Här har funnits möbler en gång, förklarade
ägarinnans tunna stämma. Sekretär och porslinsskåp och en spinett och gustavianska byråar. Fint
som snus alltihop.

Det skämtsamma slanguttrycket föreföll närapå
opassande när det användes av en vithårig dam i
fotlång grå sidenklänning.


— Vad, sa Jan, betyder spinn-ett?

— Nej men, är du här idag med? sa Henriette
Hansell tillgivet. Du skämmer rentav bort mej. Jo,
det är ett sött litet piano. Men jag spelade aldrig på
det. Det är roligare att måla. Jag skulle måla jämt,
om jag hade tillräckligt med färg.

Och Pinglan, som på ungdomars franka vis duade även åttiåriga tanter, sa:

— Janne har snackat om dina tavlor. Var har du
dom?

— Kom, sa fru Hansell och gled före dem ut
genom hallen.

Hon var redan halvvägs oppe i vinkeltrappan då
Pinglan hejdade sig och utbrast:

— Dalakistan! Där står ju kistan.

— Den gör det, sa Gurli Gustafsson som hela tiden hade bevakat dem i bakgrunden. Den gör det,
fastän den vart tjyvad härifrån i onsdags natt. Sen
så vart den stulen omigen igår, mitt under auktionen. Men Teddy Björn, han skaffade allt tillbaks
den åt oss!

Medan hushållerskan försvann till vänster ut
mot köket och Pinglan skyndade efter Damen oppför trappan till ateljén och vindsvåningen, stannade Jan kvar i hallen.

I onsdags, hade Gurli sagt. Det var den dag, då
han först hade mött Pinglan på Teddys stökiga
snickargård. Men det var också den dag, då mallgrodan Alexander hade dykt opp i stan.

Pinglan?

Teddy?

Alexander?

Och en kista?


Kanske hängde de fyra ihop med varann, men
det var svårt att veta hur. Att grubbla på den gåtan
tjänade inte mycket till.

Jan sköt alltså grubblerierna åt sidan och övergick till att undersöka den gäckande och eftertraktade kistan.

Belysningen i hallen var undermålig, men han
var utrustad med en god syn och dessutom beväpnad med en stavlampa som han varit förutseende
nog att låna från Pinglans lastbil.

Betraktad på så här nära håll tycktes den blågröna träkistan större än han hade trott. Han mätte den med ögonen.

Sjutti centimeter bred kanske? Hundratjugu på
längden och ungefär en halvmeter hög? Med det
kupiga locket blev den ännu en bit högre.

Lampans ljusrundel kröp utmed de röda och vita
stiliserade blomrankorna eller gurkrankorna,
blänkte i de handsmidda järnbeslagen, fastnade vid
det pampiga låset av järn och den kraftiga nyckeln.

Låset frestade honom mest. Det var kistans innandöme han längtade efter att utforska. Han slog
opp locket och böjde sig framåt för att lysa på väggarnas nötta bräder och på de mörknade kvisthålen
i botten.

Han hade redan överdelen av kroppen nere i
dalakistan. Han hörde inte bilmotorn utanför huset, inte stegen över det knarrande hallgolvet.

Det var en mycket lätt sak för hans angripare att
välta ner hela pojken i kistan och smälla ihop
locket ovanpå bytet.

Jan hörde vantrogen hur nyckeln vreds om i det
gnisslande låset.


Han hade blivit inlåst! Nån hade låst in honom
med flit i den trånga och kvava kistan.

Hur länge skulle luftens syre räcka härinne så att
han kunde andas? Svart som i graven var det
också. Stavlampan hade slocknat i fallet, och han
letade med darrande fingrar efter den medan ångesten växte och växte i magen.

Han slösade en del av den dyrbara luften på ett
enda rop om hjälp. Men han visste att bräderna var
alltför tjocka för att släppa igenom några skrik
eller rop.

Därpå hittade hans fingertoppar batterilampan
som till hans lättnad alltjämt fungerade. Den visade honom hur begränsat hans utrymme var. Om
han inte ville dö kvävningsdöden här under det
blommiga kistlocket, var han tvungen att göra
nånting för att dra till sig uppmärksamheten. Men
vad?

Plötsligt upptäckte han att han för ovanlighetens
skull inte hade klivit ur sina träskor strax innanför
tröskeln vid porten. En gul sko satt fortfarande
kvar på foten. Den andra låg oppochnervänd i ett
av kistans hörn.

Han grep den och knackade på prov överallt, där
han kom åt. Han fann att kistans botten lämpade
sig bäst för hans syften. Där ekade det mest och
där orkade han samtidigt lägga mest styrka i slagen.

Han makade sig tillrätta i sitt obehagliga fängelse och började bulta den hårda träskon mot en
fläck i den gamla brudkistans slitna botten.

Han tänkte bulta och bulta och bulta, tills han
antingen kollapsade eller tills man la märke till

hans förtvivlade signaler och kom och befriade
honom.
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kistans hemlighet och andra avslöjanden

Strax innan Jan hade satt igång med sitt ihärdiga
träskodunkande, hade han utan att veta det haft
räddningen inom räckhåll.

Inte mindre än tre manliga besökare marscherade då igenom hallen och förbi hans kista, och de
gjorde det under Gurli Gustafssons högljudda ogillande.

— Vad i allsindar är det fråga om? Ska en
behöva finna sej i att det klampar in en drummel
till polis när som helst på dygnet? Och du där i vita
kostymen, vad är du för en och vad är det ni vill,
allihopa?

— Igår, sa Erk Berggren, var det visst annat
ljud i pipan. Då hoade du efter polis nere hos
Skrot-Algot vid järnvägsstationen.

— Hetsa inte opp dej, sa Teddy godmodigt till
henne. Erk vill bara kolla opp några småsaker med
fru Hansell.

— Jag, sa Alexander Dahlsten, vill ha fatt i
Pinglan. Hon är här, det vet jag. Orvar Toréns
ohängda grabb har smitit hemifrån och åkt hit i
sällskap med henne. Hans föräldrar är på väg för
att hämta hem honom, och jag ska fanimej hämta
Pinglan och forsla henne bort från det här dårhuset

tillbaka till en normal tillvaro i Stockholm.

— Var, sa polisassistenten, är dom?

Gurli nickade buttert mot trappan till övervåningen.

— Oppe där. I fruns målarateljé. Men ni får inte
vara lea mot henne! Inte skrämma henne. Hon ...
hon har svårt för att hålla reda på tider. Förra veckan och veckorna för femti år sen flyter in i varann
i hennes minnen.

— Vi vet, sa Teddy Björn. Oroa dej inte.

De tågade oppför trappan. Gurli Gustafsson
återvände till köket och fortfor att oroa sig. Och
inifrån den tillslutna kistan hördes med ens dova
och spöklika bultningar.

Minuterna segade sig fram. Bultningarna blev
allt svagare. De hade nästan upphört, när Orvar
Toréns folkvagnsbuss äntligen bromsade in utanför Silvergårdens köksingång.

Men medan Orvar och Marit dröjde för att växla
några ord med fröken Gustafsson, kände Katja instinktivt att nånting var på tok.

Utan att hälsa, utan att klä av sig stövlarna och
den gröna regnkappan, vandrade hon tvärs genom
köket och ut i hallen. Där blev hon stående och
stirrade framför sig som en sömngångerska.

— Janne, älskade Janne, bad hon. Tänk! Tänk
på mej var du än är. Skicka mej ett bud av nåt slag,
ge mej en idé om vad jag ska göra.

Först trodde hon att det var hennes eget hjärta
som dunkade.

Sen, när hon fattade att de dämpade knackningarna kom från nån plats utanför henne själv, kunde hon inte lokalisera dem.


Skrubben under trappan? Golvet, det fernissade
trägolvet? De bruna panelerna runt väggarna?

Så förstod hon. Kastade sig fram mot kistan.
Famlade med en gnisslande nyckel, fällde opp det
tunga, välvda locket.

— Janne, å Jan!

Han var för medtagen och trött för att jubla eller
resa sig opp. Men hennes rop måste ha genljudit i
varje vrå av byggnaden, för snart vimlade hallen av
folk.

Frågor och utrop korsade varann utan att nån
erhöll några svar eller blev klok på vad som hade
hänt.

— Han kunde ju ha dött!

— Men var den verkligen låst?

— Inspärrad levande i en kista, fy tusan!

— Vem låste den?

— Varför?

— Mordförsök, det är vad det handlar om.

— En försvarslös barnunge va? Nej usch, det var
för otäckt.

Jans pappa bar ut honom till fållbänken i köket,
Jans mamma gav honom vatten att dricka, och Erk
Berggren hade en kort pratstund med honom och
med Katja.

Efter ett lika kort samtal med den villrådiga skaran i hallen var Erk istånd att fastslå ett par fakta.

Jan hade inte haft en chans att se en skymt av sin
angripare.

Den exakta tidpunkten för överfallet gick inte
att klarlägga, men fyra personer av fem hade inom
den kritiska tidrymden haft möjlighet att utföra
dådet.


Pinglan kunde lätt ha smugit ner igen ifrån trappan till vindsvåningen.

Gurli kunde ha tagit sig in i hallen utifrån köket.

De två passagerarna i polisbilen hade på grund
av regnet sprungit före Erk mot huset. Alexander,
som var mera rädd om sin kostym än Teddy om
sina blå jeans, hade sprintat fortast och de hade
förlorat varann ur sikte. Så okontanta som de var,
tedde det sig förövrigt rimligt att de båda hade gripit tillfället att en stund slippa varandras åsyn.

Henriette Hansell var den femte personen. Och,
sa Erk, hon kunde knappast ha spatserat ner från
sin vindsateljé utan att bli observerad av Pinglan.

Den gamla damen var ändå inte tillfreds.

— Naturligtvis, sa hon, var det inte jag som låste
in Janne i brudkistan. Men jag vill ha reda på vem
som gjorde det. Och jag vill veta varför alla är så
intresserade av min kista. Jag hoppas att konstapeln vill vara så snäll och berätta det för oss. Under
tiden kan vi kanske sätta oss härinne i salongen?

Med prasslande kjolvåder gick hon in i ett besynnerligt ödsligt rum till höger om hallen. Det saknade mattor, tavlor, prydnadsföremål, ja allting
utom ett ovalt bord och ett dussin stela stolar vid
bordet och längs väggarna.

Fru Hansell satte sig i en karmstol intill bordet,
och efter en viss tvekan slog sig även Pinglan och
Alexander och Teddy ner i hennes närhet.

Katja och Marit Torén placerade sig ett stycke
från de övriga, som för att markera att de endast
spelade rollen som åskådare. Jan och hans pappa
saknades.

Gurli Gustafsson hade tänt en takkrona av mässing med svaga glödlampor och dragit ner blekta
rullgardiner för fönstren. Hon var på väg ut ur den
så kallade salongen, när Erk sa:

— Sätt dej. Jag vill att ni ska vara här allesammans.

Hushållerskan tog plats på en stol nära halldörren, men den avvisande minen antydde att det
skedde under protest.

Erk Berggren stod, lång och orubblig, mitt i
rummet.

— Jag har forskat en del idag, sa han. Och jag
har snackat en del med Algot Karlsson.

— Med Skrot-Algot? sa Pinglan häpet.

— Ja. Det samtalet ledde till att jag bad Teddy
Björn att åka med mej hit. Sen kom din vän Alexander rusande och ville ha lift, därför att du och
Janne hade bilat hitopp, och det gjorde väl att jag
fick extra bråttom att själv ta mej en titt på Silvergården. Och jag märker nu att en enda titt räcker.

— Räcker för vad?

— För att bevisa att här är praktiskt taget renrakat på möbler.

Erks ord skapade en egendomlig tystnad i den
kala salongen.

Henriette Hansells grå ögon tycktes vidgas och
bli ännu större än förut. Men hon yttrade sig inte.

Istället sa Teddy likgiltigt:

— Var det för den sakens skull som du släpade
hit mej? Vad har jag med den att skaffa?

— Det är det vi är här för att utreda. Din far Isidor Björn gjorde affärer med skrot och andra prylar, inte sant?

— Ja, sa Teddy, men ...


— Du reste med honom ibland på hans affärsresor?

— Egentligen bara på hans auktioner. Hurså?

— Det var på auktionerna han sålde sina prylar.
Erks ton hade hårdnat. Du måste ha vetat om ...

— Vetat vad?

— Att han under många år har sålt möbler och
värdesaker som hörde hemma här på Silvergården!

På nytt uppstod en nästan skrämmande tystnad.
Teddy bröt den genom att halvkvävt mumla:

— Nej, det visste jag faktiskt inte.

Gurli Gustafsson bligade förskräckt på sin matmor.

Den gråklädda gestalten i karmstolen framme
vid bordet rörde sig inte. De som väntade på hennes reaktion, fick vänta förgäves. Hon hade skärmat av sig från deras obegripliga och olustiga
värld.

Katja, som anade att hon inte ens lyssnade sa:

— Menar du att Damen i åratal har blivit plundrad och lurad?

— Lurad av Isidor Björn att slumpa bort sina
ägodelar, sa polisassistent Berggren. Eller utsatt
för regelrätta stölder.

— Stölder! sa Pinglan innan hon hunnit tänka
sig för. Kistan var åtminstone stulen.

— Hur vet du det?

Pinglans bruna lugg nickade motvilligt mot den
stol där Silvergårdens hushållerska satt.

— Hon sa det till Teddy under auktionen. Hon
ville att han skulle hindra Skrot-Algot att ropa ut
den. ”Annars,” sa hon, ”säger jag till honom att
den har blitt stulen.” Och så trodde jag ...


Hon svalde och viskade ursäktande:

— Jag var säker på att Teddy hade stulit den.

Den som i detta ögonblick exploderade var emellertid Alexander Dahlsten.

— Himmelska profeter! Och här har jag gått
omkring och trott ... ända till det här ögonblicket
har jag trott ... att det var du som var tjuven.

— Idiot! sa Pinglan uttrycksfullt. Den där förbaskade kistan försvann härifrån huset i onsdags.
Var det inte så?

Och Gurli bekräftade:

— I onsdags om kvällen eller om natten. Före
fem på morronen.

— Den natten, påminde Pinglan sin efterhängsne kavaljer, höll du mej vaken med fåniga frågor
och gräl i min stuga i stan tills kyrkklockan slog
sex. Vad sa du nu då?

Erk Berggren tog ingen notis om stockholmsungdomarna. Han studerade omväxlande hushållerskans trubbiga, envisa ansikte och Teddys runda
och mjuka uppsyn.

— Om kistan försvann i onsdags, sa han, kan vi
iallafall inte anklaga Isidor Björn för den kuppen.
Men sonen kan kanske ge besked i faderns ställe.

Teddys blå ögon var mycket ljusa under de vitblonda ögonbrynen.

— Besked om vad?

— Vem anmälde dalakistan till auktionen?

— Jag anmälde den ihop med Pinglans omklädda soffa. I telefon till auktionskammarn.

— I sista stunden? Du ville inte ha den omnämnd
i annonsen? Nej, det kan förstås vara lite farligt
med stöldgods. Samma taktik som din far begagnade sej av.


Teddy suckade och ryckte på axlarna.

— Okej, okej. Jag ger opp. Det var jag som
hämtade kistan och fraktade den härifrån på onsdan. Ni får tro mej eller inte, men det var första
gången jag befattade mig med en sån skumraskaffär. Det var väl därför allting gick så snett. Farsan skulle aldrig ha burit sej så töntigt åt.

— Töntigt? sa Katja. Hur då?

— Jag borde aldrig ha bjudit ut den till försäljning så snart efter stölden. Och absolut inte på en
auktion så nära Silvergården. Men alltsammans
kändes kymigt från början, och jag ville bara bli av
med den kvickt som attan.

— Och sen ångrade du dej och ropade tillbaka
den? För att ställa allt tillrätta?

— Ja, sa Teddy med en grimas av självmedlidande. Men då var det för sent. Då hade jag fått
två alldeles för klipska detektiver på halsen.

— Skrot-Algot, föreslog Katja. Och vem mera?

— Det borde du nog kunna gissa dej till.

— Janne!

— Jag har blivit varnad för honom, sa Teddy
dystert. Ändå blev jag närapå hysterisk, när han
tillochmed dök opp som gubben ur lådan i min
Ford Transit och räddade mej från att kollidera
med en hel älgfamilj igår kväll. Jag som hade
planerat att smyga opp hit till gården i tysthet med
kistskrället. Tysthet? När man har Jan Torén, åtta
år, i släptåg!

— Ja, sa Katja långsamt. Nog är det nån häroppe som har varit väldigt rädd för hans glada
nyfikenhet och hans frispråkighet. Nån som har
varit väldigt angelägen om att tysta ner honom.


Det verkade som om ingen i rummet vågade andas. Henriette Hansell hade vaknat ur sina avlägsna drömmar och lyssnade lika spänt som de andra.

— Du menar, sa Teddy häftigt, genom att kväva
honom i en låst kista? Det ingår inte i mina metoder, det kan jag försäkra dej.

Katja visste utan att se på Erk Berggren att han
önskade att hon skulle fortsätta. Och hon visste
intuitivt att hon var inne på rätt spår.

— Nej, sa hon, han kunde ha blivit tyst för
alltid, och det hade ju varit lite väl drastiskt. Då
var gårdagens metod bättre.

— Gårdagens?

Teddy lyckades likna ett frågetecken.

— Sömnmedlet, sa Katja. Insomningspiller, antar jag. Inte farliga men effektiva. Han drack besk
mjölkchoklad och sen slocknade han såsmåningom. Men ...

Hon gjorde ett uppehåll.

Därefter sa hon lågmält:

— Men det var inte Teddy som kokade chokladen.

Kvinnan med det breda, envetna ansiktet reste
sig tvärt från stolen vid halldörren. Hon stod där i
sin rutiga skjorta och sina opressade långbyxor,
och det gick inte att avgöra om hon tänkte fly eller
gå till angrepp.

Polisassistent Berggren tog ett steg mot henne.

Fru Hansell sa synnerligen skarpt:

— Gurli!

Och Marit Torén sa i plötsligt framvällande
skräck:

— Var är Jan? Är det nån som har hört nånting

av honom den senaste halvtimmen?



Men varken Jan eller hans pappa var långt
borta. De uppehöll sig vid dalakistan ute i hallen,
och Janne var för ovanlighetens skull stum av
ängslan över vad han hade ställt till med.

Han hade med en av sina gula träskor bankat ett
hål i den jättefina gamla kistans botten.

Orvar hade lagt sig på knä för att undersöka omfattningen av skadan. Hans tränade fingrar trevade
över de för slitna och mörknade 1700-talsbräderna.

Och med ens formade han läpparna till en dämpad vissling.

— Det här du, mumlade han hemlighetsfullt.
Det var en prima överraskning. Bottnen är dubbel.
Det är den översta plattan som du har haft sönder.
Och den ... den går att lyfta opp, även om det är
besvärligt. Men vad ...? Vad är det som ligger mellan bottnarna?

Några minuter efteråt förmådde ingenting hejda
Jannes vilda jubelskrin.

Han störtade in i salongen och kastade sig om
halsen på den porslinsspröda gråa damen.

— Vi har hittat dom, pappa har hittat dom! Det
är dubbla golv i din kuliga, gurkiga kista, och där
ligger dom. Alla fyra!

Fru Hansell höll på att knäckas under hans hårdhänta kram, men hennes ögon strålade ikapp med
hans egna.

— Akvarellerna? sa hon överförtjust. Målningarna av Carl Larsson?

— Ja ja ja! Dom är alldeles, alldeles äkta. Hans

bokstäver står på dom. Vet du att du kan få en halv
miljon för dom? Jag har hittat en halv miljon kronor åt dej, när jag låg där och bultade och bultade
så det vart ett läskigt hål i din kista.

Och nu medförde hans oerhörda nyhet att Erk
Berggren på köpet erhöll de bägge skyldigas bekännelser.

Teddy Björn vände sig ursinnigt mot den hittills
halsstarrig! tigande hushållerskan.

— Visste du, röt han, att målningarna fanns
där?

— Nej, sa Gurli Gustafsson med röda strimmor
neråt halsen och en röst som var hes av besvikelse.
Om jag hade vetat det, hade jag inte delat förtjänsten med din far eller med dej. Och jag hade aldrig i
livet låst in pojkrackarn i just den kistan!
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ändrade planer och ett spöke i hittelön

Jan hade på nytt stormat ut i hallen, och såväl
Alexander och Pinglan som Marit Torén hade följt
efter honom för att ta sig en titt på fyndet i kistan.
Marit stängde diskret dörren mellan hall och
salong.

Kvar därinne var, förutom Erk Berggren och
Katja, endast Gurli och Teddy samt Henriette
Hansell.

– Mina akvareller, sa damen drömmande. Att
dom skulle komma fram till slut! Dom har varit
borta så länge, så länge.

— Ja, intygade Gurli Gustafsson. Ända sen
olyckan. Ända sen den morron när herr Hansell
for iväg med brudkistan i baksätet på sin Lincoln.

— Du sa Katja, hjälpte honom att bära ut den,
eller hur? Varför frågade du inte vad han skulle
göra med kistan? Den tillhörde ju inte honom utan
hans hustru.

Hushållerskan hade sjunkit ner igen på yttersta
kanten av stolen. Hon lät besviken och bitter men
inte ovillig att berätta.

— Jag var barnflicka i familjen och inte mera än
sexton år. Klart att jag inte kunde fråga ut honom!
Förresten tyckte jag väl inte att det var nånting att

orda om. Herrn hade smusslat med sej saker och
ting förr. Tenntallrikar och matsilver och sånt som
var behändigt att avyttra. Så jag antog att turen
hade kommit till kistan nu. Herrejösses, jag hade
inte den blekaste aning om att den var försedd med
dubbla bottnar, jag inbillade mej att kistan var tom
och att det var den han hade bestämt sig för att
sälja.

— Påstår du, sa polisassistenten tvivlande, att
det var ingenjör Hansell som gav dej uppslaget att
sälja din matmors möbler till en sån skojare som
Isidor Björn?

— Han tog hit Isidor allt som oftast, sa Gurli
kort. Och på det viset gick det till att jag och Isidor
vart kompanjoner och goa vänner.

— Och sen dess har du alltså undan för undan
tömt hela Silvergården på alla möbler och andra
föremål som har haft det minsta penningvärde?

— Inte alla! Frun har haft precis allting som hon
har behövt däroppe i sin förnäma ateljé.

— Dom har trott, sa Henriette Hansell lugnt, att
jag ingenting märkte.

Erk Berggren var till sin natur en fridsam och
vänlig man. Vid det här laget kände han dock att
han höll på att fyllas av en bubblande ilska.

— Fru Hansell har ju haft folkpension i åtskilliga år, sa han. Säg mej, vem är det som kvitterar
ut dom summorna åt er?

— Och avkastningen på förmögenheten? tillfogade Katja.

Några sekunder var Henriettes grå blick beslöjad
och förvirrad. Därefter tog hon sig samman och sa:

— Gurli har fullmakt för mej i banken och på
posten.


Teddy skruvade på sig och verkade mer och mer
illa till mods. Katja mumlade upprörd:

— Trofast och uppoffrande! Tillochmed Farfar
tror att hon har stannat här på gården av ren och
skär osjälviskhet!

Gurlis bruna ögon glimmade plötsligt till i trots
och i nån sorts hat.

— Har jag inte offrat mej då? Har jag inte bott
här större delen av mitt liv ilag med en tokig käring, som ser syner och kluddar med målarfärger
dan i ända? När som helst faller hon ifrån. Vad ska
det då bli av mej? Har en inte rätt att planera och
spara en smula för sin egen ålderdom?

— Spara? sa Teddy uppbrusande. Man har väl
ändå inte rätt att skaffa sej ett sparkapital på en
annan människas bekostnad?

Han riktade sig vädjande till Erk och Katja.

— Jag, mitt enfaldiga fån, har litat blint på farsan. Han sa till mej strax innan han dog, att gamla
fru Hansell var utfattig och att han den sista tiden
hade hjälpt henne att sälja några grejer. Om
hennes Gurli hör av sej ska du vara så hjälpsam du
kan, sa han. Och hon har hört av sej ett par gånger
i sommar, och jag har lovat och lovat att köra hit,
men det har liksom aldrig passat. Inte förrän i onsdags.

— I onsdags kväll, sa Katja förstående, när
Alexander hade dykt opp och lagt beslag på Pinglan mitt framför näsan på dej!

– Ja, tillstod Teddy. Då var jag ensam och sur
och visste inte hur jag skulle få kvällen att gå. Jag
letade mej opp hit, och jag såg ju genast att dalakistan därute i hallen var den enda grej som skulle

kunna inbringa en ordentlig slant på en auktion.

— Träffade du fru Hansell? frågade Erk Berggren.

— Nej. Gurli sa att hon hade lagt sej för natten
och att vi inte borde störa henne. Men farsan hade
ju tutat i mej att det var Gurli Gustafsson som
skötte Silvergårdens affärer, så den detaljen bekymrade mej inte. Vad jag tyckte sämre om var
alla hennes förmaningar att inte avslöja för nån,
var jag hade fått fatt i kistan. Sånt hemlighetsmakeri ligger inte för mej, och jag vart mer och mer
olustig inför hela historien och ville ha den överstökad så fort som möjligt. På nåt sätt anade jag redan från början att det var nånting som var lurt
och att alltihop skulle komma att gå direkt åt
fanders.

— Nonsens, fräste Gurli irriterad. Ingenting
skulle ha gått åt pipan, ifall inte Orvar Toréns busfrö till grabb hade nästlat in sej här hos frun på
torsdan och oroat henne med sitt ideliga pladder
om hennes försvunna kista.

— Men, invände Henriette Hansell, han oroade
mej inte. Han väckte mej ur min likgiltighet, och
det var skönt att vakna.

— I alla händelser, sa Teddy, vart Gurli rejält
orolig. Men tyvärr tog hon inte nån kontakt med
mej förrän det var för sent.

— Mitt under auktionen? sa Katja.

— Ja. Minuterna innan Skrot-Algot ropade ut
kistan. Hon var livrädd för Janne. ”Frun är alldeles utom sej”, sa hon, ”hon måste få igen brudkistan, jag vet inte hur det ska bli annars.”

— Det var väl den replikväxlingen som Pinglan
hörde?


— Bitar av den, sa Teddy. Hon hörde bland
annat att Gurli hotade att säga till Algot att den
hade blivit stulen härifrån gården. Och det låg ju
mera sanning i det än jag fattade just då! Så jag
köpte tillbaks den förbaskade kistan, och efter
diverse missförstånd avlämnade jag den igår kväll
på samma ställe, där jag hade hämtat den.

— Och ingen ska tro annat, sa Gurli Gustafsson,
än att han hade Janne med sej!

Teddy Björn suckade ånyo.

— Jag sa till honom att vi skulle ställa kistan på
gräsmattan och sen dunsta, men det var lygens. Då
bad jag att han skulle smyga sej in genom hallfönstret och lirka opp portlåset åt mej, men Gurli
hörde honom tyvärr och skrämde honom.

— Skrämde? sa hon med trött bitterhet. Den
olyckan går inte att skrämma. Han gnodde förstås
raka spåret opp till ateljén och gjorde frun ännu
mer upphetsad än hon hade varit tidigare. Ja, jag
ville få ungen nertystad och nersövd, så att Teddy
utan besvär kunde frakta honom med sej ner till
stan! Men det tog evigheter innan han tuppade
av, och innan dess hade han hunnit prata och prata
och fråga och fråga om sånt som frun mår bäst av
att inte grubbla på. När Katja Paulson startade
hemåt med honom var mina nerver fullständigt
förstörda.

— Vad var det du gav honom i chokladen?

— En av fruns insomningstabletter.

Hon tillfogade känslolöst:

— Jag kunde gladeligt ha mördat honom.

— Vi vet det, sa Erk Berggren bistert. Du har
gjort vad du har kunnat i den vägen genom att låsa

ett kistlock ikväll. Nu åker Teddy och du med mej
ner till polisstationen. Där ska du få upprepa både
dina omdömen om fru Hansell och dina hotelser
mot ett åtta års barn i närvaro av en bandspelare,
och då råder jag dej att välja dina ord med lite
större försiktighet. Dom kommer att vändas emot
dej vid rättegången.



I hallen stannade Teddy ett ögonblick och kysste
Pinglan.

— Jag har blivit tillsagd, sa han, att ta mej i akt
så att jag inte råkar i dåligt sällskap. Kanhända
skulle nån ha varnat dej för mitt sällskap istället.

Gurli Gustafsson varken stannade eller såg sig
om. Ytterporten öppnades, släppte in skurar av
regn och slöts med en smäll.

Katja höll armen om den grå yllesjalen runt
Henriette Hansells skuldror.

— Hon är ... hon var psykiskt sjuk, sa hon sakta
och undrade om detta egentligen var nån förklaring eller nån tröst.

Jans lysande blå blick lyftes och mötte damens
uråldriga grå.

— Är du ledsen? sa han enkelt.

Och hon svarade:

— Jag är ledsen och glad.

— Vad bra, sa han. Att du är glad också.

— Naturligtvis. Jag har ju fått igen dom här.
Tack vare dej och din pappa.

Orvar Torén höll varsamt opp de fyra dyrbara
akvarellerna. De bar alla den karakteristiska signaturen ”C.L.”. Tre av dem hade formatet 30x62

centimeter och var daterade 1894. Dessa tre föreställde Carl Larssons lilla flicka Lisbeth, och Orvar
sa:

— Dom är enastående vackra. Titta vilka härliga
färger! Men jag har aldrig sett nån av dom avbildad i konstböcker eller på vykort. ”Lisbeth med
gul tulpan” hänger i tusentals svenska hem, men
här har hon grön klänning och röd blomma ...

— Javisst, sa fru Hansell leende. Han döpte den
till ”Lisbeth med röd tulpan”. Den, där hon sitter i
röd klänning och rött förklä vid ett bord med bröd
och ost och mjölk, heter ”Lisbeth äter frukost”.
Och den, där hon står barhuvad och skrattar mot
solen i högt grönt gräs, är ”Lisbeth i trädgården”.
Dom har alltid varit i mina föräldrars och min ägo
och har inte varit utställda eller reproducerade.

— Det blir sensation om du bjuder ut nån av
dom till försäljning. För att inte tala om den fjärde. Det är ett annat år och en annan flicka. Vad
kallar du den?

Den fjärde akvarellen i formatet 43x32 var målad år 1900 och visade en blond och späd tös i vitprickig klänning och med en blomsterkrans i håret.

— Den heter bara ”Henriette”.

— Hon har likadana gråa ögon som du, påpekade Janne.

— Säg inte, sa Orvar, att det är du?

— Jo. Jag var fyra år och det var midsommar
och jag avskydde att sitta modell.

— Ett porträtt av Carl Larsson, sa Katja andaktsfullt. Det är ju fantastiskt. Var du bekant
med honom personligen?

— Ja. Han umgicks i vår familj i Sundborn.


— Det här, utbrast Orvar, måste Marit höra.
Vad gör Marit?

Marit och Pinglan gjorde te och mackor i Silvergårdens kök, och Alexander tronade på fållbänken
och ältade samma tema som han och Pinglan ältat
utan uppehåll sen den dramatiska lastbilskuppen
på auktionen vid järnvägen.

— Hur kunde du överhuvudtaget kläcka en så
dårhusmässig idé som att stjäla en redan stulen
antik kista?

— Jag blev desperat, sa Pinglan, och ville ingripa på vilket sätt som helst. För att hjälpa Teddy.
Varför i himlens namn ställde du opp på min vildsinta plan utan att sätta dej närmare in i den?

— För att hjälpa dej. Och för att jag tyckte att
det kunde vara kul att få sprätt på en sömnig tillställning. Men jag visste inte då att du har börjat
röra dej i kriminella kretsar.

— Håll klaffen! Pinglan röt så att skedarna
klirrade mot tefaten. Teddy har inte blivit kriminell
för att han har gjort ett enstaka misstag.

— Så du tänker fara ner till stan, som om ingenting hänt, och vänta på honom i hans kyffiga och
dragiga stuga?

— Dragig, sa Pinglan kallt, var den inte förrän
du krossade en fönsterruta. Men jag tänker inte bo
där på ett tag.

— Nå, det var då för väl.

— Jag tänker bli kvar här på gården, sa hon beslutsamt. Nån är tvungen att ta hand om fru Hansell tills alltsammans ordnar opp sej för henne. Jag
kan lika gärna renovera soffor häroppe som nån
annanstans. Ta den här brickan, så tar jag kannorna.


— Och jag, sa Marit Torén avledande, som
trodde att du Alexander var den värsta skummisen.
Jag skyller väl på dina svarta glasögon.

— Fel på tårkanalerna, sa han missmodigt. Jag
orkar inte jämt och ständigt visa opp mej med tårade ögon. Vart ... vart ska vi?

– Opp till ateljén på vinden. Jag kommer efter
med smörgåsarna.



Utanför målarateljéns norrfönster flammade då
och då vita blixtar. Men därinne mellan skisser och
tavlor, ofantliga skåp och lustiga pallar var stämningen trots Alexanders nedslagenhet trivsam och
nästan munter.

Henriette var lättad och förtjust över Pinglans
beslut att åtminstone tillsvidare bosätta sig på
Silvergården.

Hon pekade på bordet, där de hade placerat de
fyra Carl Larsson-akvarellerna, och sa till henne:

— Du och Orvar Torén ska få mitt uppdrag att
sälja en eller två av dom.

– Jag är hedrad, sa Orvar. Vi ska inte släppa
dom billigt.

Pinglan hade blivit skär om kinderna.

– Oj, vad roligt det ska bli! Och kanske ... kanske ... kan man spåra opp och köpa tillbaks din
söta spinett. Sen kan vi spela här i vinter och
sjunga små visor och duetter.

– Ja, instämde Janne med munnen full av kycklingmacka. Då ska ni sjunga om korset på Idas
grav!

Och damen gnolade påpassligt:


”Skyhögt böljan svallar

över havets bryn,

åskan rysligt knallar,

blixten delar skyn ...”



Därefter sa hon allvarligt:

— Men innan vi diskuterar en försäljning, ska
Jan välja sin hittelön.

— Jag? Ska jag ...?

— Du får ta vilken tavla du vill.

— Nej! sa Marit Torén halvhögt.

Hon iakttog honom bekymrat medan han tvekade
mellan ”Lisbeth i trädgården” och ”Henriette”.

Sen bestämde han sig plötsligt, på barns mystiska och oberäkneliga vis. Han vände ryggen åt Carl
Larssons mästerverk, och från ett hörn i rummet
halade han fram den oljemålning av Henriette
Hansell själv, som han vid sitt torsdagsbesök hade
beundrat på staffliet.

— Den här, sa han glädjestrålande. Det är Dorrit
som sitter här på golvet. Hon har en jätterosett på
huvet och hon sitter framför kistan.

— Men, sa damen, kära nån! Ska du inte
hellre ...?

— Jag gillar den här bäst, avgjorde Janne. Dorrit är en spöktjej, och det är ingen annan i klassen
som har ett spöke över sin säng. Ett spöke och en
blommig kista!

— Och ikväll, sa Henriette rörd, har hon spökat
färdigt på Silvergården.

Marit drog en hörbar suck av lättnad, Orvar och
Katja skrattade, och Pinglan omfamnade både
grabben och tavlan.


För att vara en kille som inte bryr sej ett
smack om prylar, sa hon, har du allt blivit ovanligt
insyltad i en gammal kista.

— Får jag se på din spökmålning? bad Orvar.
Hur mycke ska du ha betalt om jag övertar den?

— Jag ska aldrig, aldrig sälja den, förkunnade
hans son. Jag struntar välan i dina jättelarviga
pengar!

Denna försäkran fick honom dock att minnas en
rad blänkande silverslantar. Han snurrade med ens
runt mot Katja och sa:

— Var är mina tretton kronor och tretti öre?

Hon undrade vad som nu hade tänt den oroväckande illmariga glimten i hans blåa ögon och skyndade sig att ta opp portmonnän ur sin axelväska.

— Du får nya av mej. Här!

— Lät du dom ligga kvar på marken?

— Inte tre enkronor och en tioöring i Grecksbo,
försvarade hon sej. Men dom mynt som låg vid avtagsvägen hit till Silveråsen fick ligga. Jag hade så
bråttom.

— Är dom också mina? sa han.

Han betraktade skatten i sin handflata och räknade med rynkade ögonbryn.

— Det blir ... det blir tjutre och femti.

Hans grepp om hennes hand var så snabbt och så
fyllt av iver att det inte lönade sig för henne att
göra motstånd.

— Kom, vi åker och plockar opp dom!

— Jag har inte folkan här.

— Då, sa Janne, får vi springa nerför berget.

De hann rusa utför vindstrappan och vidare ut i
natten och åskregnet, innan nån i målarateljén

hade blinkat eller hämtat andan.

— Där, mumlade damen avundsjukt. Där går
det undan. Han är redan på språng mot andra
äventyr!
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